Annex A - Examples of Identical Statements

Friey A

From statement of Ayetullah Tekin:

“I boarded the Mavi Marmara from Antalya. Our
goal was to bring humanitarian aid to Palestine.
There were only humanitarian aid materials on the
ship. There was no other cargo. There were men,
women, teenagers, children of all ages and many
nationalities. At around 04:30 on 31 May 2010,
Israeli soldiers attacked the ship with helicopters
and military boats, boarded the ship, the soldiers
were throwing percussion and smoke bombs and
firing their weapons. Weapons were being fired
and gas bombs being thrown from the helicopter.
They were also throwing some kind of bomb, I do
not know what kind. The soldiers were yelling at
the women, elderly and people on the ship.
Afterward they cuffed everybody. They kept us on
the ship for a total of 9-10 hours.

First they kept us in the lounges in the heat and did
not let us go to the bathroom. The elderly soiled
themselves. We were thirsty but they did not give
us water. When they took us on deck, they got us
wet with the helicopters. There must have been
people who died and were hurt as they boarded the
ship.

From statement of Abdullah Keskin:

“I boarded the Mavi Marmara from Antalya. Qur

goal was to bring humanitarian aid to Palestine. The

ship was loaded only with humanitarian aid
materials. There was no other cargo. There were
men, women, teenagers and children of all ages and

from many nationalities. At around 04:30 on 31 May

2010, Israeli soldiers attacked the ship with military
helicopters and boats, boarded the ship, the soldiers
were throwing percussion and smoke bombs and
firing their weapons. Weapons were being fired and
gas bombs were being thrown from the military
ships and helicopters. Bombs — I do not know what
kind — were also being thrown. The soldiers were
yelling at women, elderly and those on the ship.
Afterward they cuffed everybody. They kept us on
the ship for a total of 9-10 hours.

First they kept us in the lounges in the heat and did
not let us go to the bathroom. The elderly soiled

themselves. We were thirsty but they did not give us

water. When they took us on deck, they got us wet
with the helicopters. There must have been people
who died and were hurt as they boarded the ship.
They themselves did not give any medical aid.

"This late action caused some of the wounded to die

of blood loss. [ saw wounded being handcuffed.
This made the physical and psychological state of
the wounded deteriorate even further. We treated
them as much as we could.

From statement of Fatma Kanlioglu:

“I boarded the Mavi Marmara from Antalya. Our
goal was to bring humanitarian aid to Palestine.
There were only humanitarian aid materials on the
ship. There was no other cargo. There were men,
women, youth, children of all ages and many
nationalities. At around 04:30 on 31 May 2010,
Israeli soldiers attacked the ship with helicopters
and military boats, boarded the ship, the soldiers
were throwing percussion and smoke bombs and
firing their weapons.

Bombs — I do not know what kind — were also
being thrown. The soldiers were yelling at the
women, elderly and people on the ship. Afterward
they cuffed everybody. They kept us on the ship
for a total of 9-10 hours,

First they kept us in the lounges in the heat and did
oot let us go to the bathroom. The elderly soiled
themselves, We were thirsty but they did not give
us water. When they took us on deck, they got us
wet with the helicopters. There must have been
people who died and were hurt as they boarded the
ship. They themselves did not give any medical
aid."

"This late action caused some of them to die of
blood loss. I saw wounded being handcuffed. This
made the physical and psychological state of the
wounded deteriorate even further. We treated them
as much as we could.
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up. They would not teil us how long we would be

in the prison and would not let us make a phone
call. I was very tired as a result of these actions.
After we had stayed there about 2 nights and 1
day, they took us out of the prison and took us to
the airport. They told us they would take us home
around two o’clock on Wednesday night. They
changed rooms in groups. We became hopeful but
by afternoon we realized no one had been taken.
So the psychological torment continued. It was
only Wednesday evening when they took us to be
put on planes. They kept us waiting on the bus for
an hour and a half. They would not let us use the
bathrooms.

After that they put us on a prisoner transport
vehicle to be taken to Turkey. [ was brought to the
airport where we were made to wait again. The
Israeli soldiers shoved us around. They even beat
some of us up. We arrived in Turkey. I had a
camera, glasses and personal belongings. The
Israeli soldiers took these but did not return them
to me. I am filing a complaint against Israeli
officials for what was done to me.”

‘They would not tell us how long we would be in the

prison and would not let us make a phone call. I was
very tired as a result of these actions. After we had
stayed there about 2 nights and 1 day, they took us
out of the prison and took us to the airport. They
told us they would take us home around two o’clock
on Wednesday night. They changed rooms in
groups. We became hopeful but by afternoon we
realized no one had been taken. So the psychological
torment continued. It was only Wednesday evening
when they took us to be put on planes. They kept us
waiting on the bus for an hour and a half. They
would not let us use the bathrooms.

After that they put us on a prisoner transport vehicle
to be taken to Turkey. I was brought to the airport
where we were made to wait again. The Israeli
soldiers shoved us around. They even beat some of
us up. Then we arrived in Turkey. They took my
camera, mobile phone, sunglasses and private
belongings and did not return them to me. I am
filing a complaint against Israeli officials for what
was done to me.”

up. They would not tell us how long we would be
in the prison and would not let us make a phone
call. I was very tired as a result of these actions,
After we had stayed there about 2 nights and 1
day, they took us out of the prison and toock us to
the airport. They told us they would take us home
around two o’clock on Wednesday night. They
changed rooms in groups. We became hopeful but
by afternoon we realized no one had been taken.
So the psychological torment continued. It was
only Wednesday evening when they took us to be
put on planes. They kept us waiting on the bus for
an hour and a half. They would not let us use the
bathrooms.

After that they put us on a prisoner transport
vehicle to be taken to Turkey. I was brought to the
airport where we were made to wait again. The
Israeli soldiers shoved us around. They even beat
some of us up. Then we arrived in Turkey. I had a
camera, phone, video camera, TL 500 in cash, my
ring, my watch, bracelet, private belongings. The
Israeli soldiers took them but did not give them
back. I am filing a complaint against Israeli
officials for what was done to me.”
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We waiting on the ship’s bunker lids for about an hour and then armed soldicrs took us
in groups of three into the ship’s restaurant, a space of about twenty square meters.
Some time later, they interrogated us onc by one."”

We waited on the ship’s hatch for about an hour. Subsequently we
were taken to the 20m? mess hall in groups of three with armed
soldiers at our sides. After that we were cach questioned by the
soldicrs onc by one."







Annex B

Pictures of Weapons and
Equipment Found on the

"Mavi Marmara''



Various kinds of knives used as weapons



Various kinds of knives used as weapons



Knife cases brought to the ship



Vests with Turkey's symbol, the crescent



g T

Piles of bullet pfddf vests




Gas Masks



Slingshots prepared in advance for fighting



Marbles prepared in advance for fighting



A work tool turned into improvised weapons



Iron bars cut from the railings of the ship
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AnEx I

MINISTRY OF HEALTH [same letterhead in English]
Assaf Harofeh Medical Center

The National Center for Forensic Medicine

Affiliated to the Sackler Faculty of Medicine

Tel Aviv University
67 Ben Zvi Rd. P.O. Box 8495, 61085 Tcl Aviv [same in English]
ISRAEL FAX: 03-6833813 TEL: 03-5127878

Memo: 3/576-584/2010
4/706-714/2010
4/797/2010

Documentation of Examination of Bodies from Event of 31/5/2010 (Memo from
3/576/2010 to 3/584/2010)

1. 9 [sic] bodies were transferred to the Center on 31/5/2010 at around 22:45.
2. The following examinations were conducted on each of the bodics:

a. External examination.

b. Color photographs and x-rays.

c. Fingerprinting,

d. Visual cxamination and dental imaging.

¢. Ferroprint test on the hands (to detect metals).

f. Swabs taken from the open wounds on the bodies (biologicul
laboratory).

g. Articles of clothing were transferred with the body [sic].
3. The bodies were kept in refrigeration.
4. The bodies marked:

3-576-2010 (4-706-201, num. in Turkey 1593)

3-577-2010 (4-707-2010, num. in Turkey 1599)
3-579-2010 (4-709-2010, num. in Turkey 1597)
3-580-2010 (4-710-2010, num. in Turkey 1601)
3-581-2010 (4-711-2010, num. in Turkey 1595)
3-582-2010 (4-712-2010, num. in Turkey 1600)

underwent embalmment at the Center, based on instructions of the Turkish
Embassy in Israel ("unidentified bodies").



Memo: 3/576-584/2010
4/706-714/2010
4/797/2010

The bodies marked:

3-578-2010 (4-708-2010, num. in Turkey 1598)
3-583-2010 (4-713-2010, num. in Turkey 1594)
3-584-2010 (4-714-2010, num. in Turkey 1596)

did not undergo embalmment, based on instructions of the Turkish Embassy in
Israel ("identificd bodics™).

5. 9 [sic] bodics were released from the Centcr on 2/6/2010 between [8:00-

18:30.
Respectfully,
24/10/2010 [signed]
Daie Dr. A. Krisspin
24/10/2010 [signed]
Date Prof. Y. Hiss

R.Y. 576-584-2010 with addition, 24.10.2010
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ANNEX A
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Head of Operations Diviaion
Dietribution List

Re: Authorl f the Navy Regardin ign Shi Coast of th za Stri
The Naval Lagal Adviser: ym12 — 22581 from August 3, 2008

A. Background

1. We have been informed that In the next few days, two or three yachls are preparing to leave
Cyprus flying a Greek flag (herein - "the Yachts*}, in tha direction of the coast of the Gaza
Strip. One of the yachis is purportedly carfied medica! equipment and food and the other
yacht Is camrying activists belonging to the ISM Organization, among them members of

European Parliement and an Israel citizen; apparently there is a third yacht intended for the
media.

2. Inils written opinion, the Legal Adviser to the Navy detalied the main legal principles refevant
to the matter. In addition to the racommendations presented in the opinjon, and further to
discussions held on the subject by the operations division, we ask to presant our positien in
this document regarding additicnal sspects pertinent to the matter, while focusing on the
concrete arrangements with respect to invoking authority against the maritime vessels
themseives. It should be noted that in light of the time restrictions, the main poinis regarding
the matter will be brought here, and insofar as the need should arise to expand with respect {0
fhese issues, we wift do 30 as required.

. neral Authority Under tl atutes mbat at Sea
(1) Ceneral

3. Combat statutes of the international courts of law have organized the activilies of State within
the framework of armed combat. In light of the security situation in the Gaza Strip, the
activities of the IDF forces and in its proximity are based on combat statutes.

4 As statad before, according to information submitted to us, tha Yachts are flying the Greek
flag which is nol a party 1o the abovementioned armed conflict {hereaftar "Neutral Country"}
and as such are considered "neutral maritime vessels™. In this respect, we will deal with the
portion that refers lo general authority that one party to the conflict is pemmitied to use againsi
neutral maritime vesseis under the force of statutes of combat at sea: the authority to

capture neutral maritime vessels and the authority to visit, search and inspect Its
decks.

5. It is emphasized that the abovementionad authority may be used even if the state has
not declared a naval blackade, pursuant to the detalled conditions regarding each authority.
Howevar, as will becoms clear furthar on, under spacific circumstances, the imposing of
a naval blockada may be the only way to ensure the usa of authority in order to capture
the maritime vessels.
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(2) 'Mmmggmﬂﬂﬁmw
Conditions for Capturi ritime V

8. The statules pertaining to armed combat allows the country 1o capture merchant ships or

other private ships belonging to & neutral country, upon the existence of the following
ndi agcum va);

a The vessels are iocated putside the territorial waters of the neutral countries;

1) The vessels are transporting contraband — in other words, equipment whose final
destination is the araa currantly in the control of the enemy, and is possibly being used
by the enemy within the framework of the armed confiict {e.g., weapons, uniforms; in
some instances, building materlals, fuel, etc.)!

2) The vessels are transporting, intantionally, fighters for the enemy (in this raspact,
the intantion is, for example, transposting terrorist aclivists to the Gaza Strip),

3) The vessels are direcily acting under the enemy's rule, or acting on its instructions
or comraands, of is in ita employ;

4) The vassels are presanting false identification, Is not carrying identification as
required or is destroying. damaging of hiding identification as abovementioned,

5) The vessels are breaching the instructions given to them by & party to tha conflict In
the area where the military naval conflictis carriad out {for instance, comes close
to 2 war ship belonging to one of the parties in the confiict, even though it was ordered
not to do so);

8) Tha vessels are breaching or trying to breach a “naval blockade"” (see paragraphs
42-34 hersinbelow);

7) There is a reasonable assumption to suspect thal the maritime veasels are
transporting contraband or breaching a blockade, and following the announcement
of advance wamning, thay refuse to stop or clearly and intentionally resist the
search and Inspection on its decks\

8) The mariime vessaels ara contributing, in another way, an effective contribution to
the military actians of the enemy.

Accarding to information in our posseasion {and assuming no weapons, lemorists or faise
identifications are found on board; and if it becomes clear that they are not acling under the
instructions of the enemy), on the face of things, it appears it will be difficult to claim that
the Yachts fafl under cne of the categories listed In Sactions (1)-(5) or (7)-{8} above.
Moreaver, it a on the f f thinas would b t: ture the
g 5 onl aval biogkade n coasts Saza Strip (pursuant o

the conditions detailed in Paragraph 28 below), and the Yachts breach the blockade or

attempt to breach it (see the subject in detail in Paragraphs 32-34 below).

! There are those that maintaln that, ln order for the aquipment to be considered contraband, it must be listed as such
on on public list previously publishad by the country. Howaver, in scco rdance with accepted opinion, equipment that is
clearly being used for warfare (weapons and the like), does not need to be Included on a list of contraband in order to
bé considered as such.
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The Handling of Captured Yachts

8.  Assuming the conditions exist for the capture of the maritime vessels, following their capture,
the vessels that have been captured should be brought to a port located in the junisdiction of
the capturing party. In this raspact, every effort shoutd be made in order ta prevent any
physical damage o the vessels caplured.

9.  The decision regarding the fate of the vessels that were capturad must be taken
through due process of law {in this respect, the proper authority in Israel is the District Count
of Haifa in its function as the court of Jaw regarding seamanship).

The Handling of Peopie Found on the Dacks of Captured Marltime Vessels

10, The people found on the dacks of the captured maritime vessels will be returned to
their country of origin as soon as possible.

11.

In practice, It would appear that since the vessels themselves are captured, the people found
on the decks should be brought lo safety (for example, to the port of the captunng country)
end work towards returning them to their country of origin as soon as passible. Wwithin this

framework, the absolute safety of those people found on the captured ships must be
ensured.

The Handling of Property Located on the Decks of Captured Maritime Vessels

12

13

14

185,

16

The property found on the decks of the captured ships may be confiscated only ifitis
property considerad contraband (see paragraph 1.b.8 above). Specifically, it is forbidden

to confiscate holy articles, medical equipment, clothing and food which are vital to the
civilian papulation ete.

All property which may not be confiscated pursuant to the above (i.e., is not considered
contraband) will be returned to its original owners as suon es possible.

In practice, it appears that in the case of vessel that has been captured, the property that may
not be confiscated must be laken ta a safe place (for instance, the port of the capluring
country) and work towards its return to the owners as soon as possible.

In any avent, avery possible effort should be made to avoid damaging the property that was
captured and that which was not {unti it Is retumed to the cwners).

n of Cam ng of D n

We have also been asked to deal with the possibility of confiscating cameras and other
means of documentation located on the maritime vessels in the avant our forces were
documented during the authorized visit, search and capture, etc.
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17.  As abovementioned, pursuant to the laws of combst at ses, property found on the decks of
captured maritime vessels may be confiscated only if the property is consldered
contraband. On the surface, cameras, flim and other means of documentation in and of
themselves do not enter the category falling under the definition of contraband.?

18. Moreover, as long as camera film or another type of madia is involved (discs, eic.) where
the clandestine actions of our farces are documented (for example, methods of sction and
secret means employed by the IDF), as long as there is a reasonable estimation that the
abovementioned media may reach the hands of the enemy (in this case — lerrorist factions
In the Gaza Strip) and will be used by it in the fiahl aaainst Israg] (for Instance, if the
Hamas could produce media imelligence information from this media that would help its fight
against our forces), then this media may be considered contraband and subject to
confiscation. However, it should be noted that this is a claim not without its
uncertainties. In any event, it should be mada clear that the fact of the existence of
such media on the maritime vesaecls a¢ aforementioned Is not sufficlent in order to form
the basis to capture the vessels.

(3) Authority to Visit and Search Neutral Maritime Vessels

General

19. The laws of combat al sea allows the sides in combat, under certain circumstances, the
authority to visil and Inspect neutral markima vessels In order to identify the maritime
vassels (if they are indeed neutral ships or enemy ships), inspect the cargo theraon (with
emphasis on the existenca of contraband including waapons), tha people located on its
decks (are these anemy fighters) etc.

Condilio i to Visit and Search i

20. The authority to visit and search neutral maritime vassels may be exercised when thg
low st :

a. The maritime vesaels are located outside the territorial waters of the neutral country,
b

c. There exists a reasonable basis to suspect® thal the conditions exist alowing the ships'
capture possible (thesa conditions are detailed In paragraph 6 abova)

Result of Using Authority to Vislt and Search

21. if, following a visit and Inspection of the neutral maritime vessels, {hg conditions exiet in order
{0 capture the neutral shipg - the axercisa of authority to capture (as detsiled above) is

? This may be asserted if these items are not an a public fist of equipment considered contraband, previously published
by the country. See footnate 1 above on this matter.

} However, definite confirmation is not necessary for the possible existence of the canditions to make the ship's
copturg possible; but this authonty may not be used arbitrarily.
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allowed. However, if following a visit and search the conditions to not exist {or its ¢apture — the
ships must be allowed to continue on their way,

22. As aforementioned, in light of the data prasentad 1o us thus far, as long as there is no
suspicion that the yachts are carrying equipment that may sarve the ensmy within the

framework of armed combat, it appea nly if 8 nav
blockade is declared on the coastal shores of the Gaza Strip, and the yachts breach the
klockade or attemot to breach jt.

| In any event, as long aa the conditions for the capture of the yachts do not exist, and as |

iong as Israel does not declare a naval blockade on the coastal shores of the Gaza '
| Strip, it appears that the forces must allow them to continue on their way following the
vislt and search.

23. Inany event, it should be emphasized that axerciaing the authority to visit and search
must be executed In the shortest period of tima possible, and any excessiva delay due to

the exercisae of this authority may required the country imposing the delay to pay
compensation.

j I f Neutral Marilime Vessels in order to Exercise Visit and Search Authorily

24. One side to the confiict may instruct neutral marilime vessels to sall to a port or other
appropriate place, which is nol in the territarial walers of the neutral country, in order to

exercise its authority to visit and search the ships (hersinafter "Devlation of Shipa®), If the
foltowing conditions exist:

a. ‘The condilions exist for the exercise of visit and search authority on the ships;
b. ’

¢. In addition — onre of the following conditions exists:

1} Under the circumstances of the matter, exercising the visit and search authority at
sea is dangerous* or Is not possible®. In this case, the ships must obey the
deviation instructions.

2) The ships expressly agree to the deviation in order to perform a visit and search.

26. In any evanl, it is emphasized that the deviation of maritime vessels on unreasonable grounds
(in other words, when thera is na real need to exercise this authority), the country nsisling on
the deviation may be required to pay compensation.

* The intention being that, for example, when the weather or the saa is In such a condition as to endanger the soldiers
ot tha ships upon conducting a safe visit snd search.
* for example, when a larga merchant ship that cannot be searched is involved.
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C. Imposition of Naval Blockade on the Coast of the Gaza Strip
(1) General

26. In Part 2 of this opinian, we discussed the general authorities that may be exercised against
neutral maritime vessels on the strength of the laws of combat at sea, also when a naval
blockade ls nol imposed.

27. The laws of combat at ses provide the fighling side to impose a naval blockade, known as
"Blockade”, on the coasts of the enemy, in order to achigve security objectives. The
significance of a naval blockade is the prevention of panssage (entrance and/or exit) of
maritime vessels 1o or from the part in the coastal waters of the enemy, regardiess of
the type of cargo being transported by thesa veasals.

{2) Conditions For the Imposing of a Naval Blockade

28. Inorder for a naval blockade to be valld according to lhe international law, it must stand up to
the following conditions:

a. Political Decision — The decision to Impose & navai blockade on the coast of lhe enemy
is a serious political decision, and as such musl be made by the political gchelen
{(pursuant to and in light of the militery's recommendation).?

b. Public Announcement — A public announcemant must be made regarding the imposition
of a naval blockade and announce Iits existence to all countries that may be affectad
by its imposition, with emphasis on the countries whose ships sail or may sail in the
future ciose to the relevant araa. The contents of this declaration must include, among
other things, the date of the beginning of the naval blockade, ita duration and
gaographical borders’. In addition, upon the removal of the naval blockade, the ending of
the blockade must be publically anncunced,

¢. Effectivegess - A ficlitious naval blockade may not be imposed, and it is required to
offectively enforce the naval biockade.

d. Non discrimination — The nava! blockade must be enforced against all ships of all
countries {including ships bearing the flag of the country imposing the blockade).

¢ n this way, for example, the military manus! of the Amesicen Navy states that the decision to impose & naval
blockade Is a decision that must be made by the government.

’ |n addtion, this dedaration must include the perlod in which the ships of the neutral countries {i.e., cauntries that
are not a party to the armed canflict) are aflowed in order to leave the arez of the naval blockade.
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e. Proportionality — A naval blockade may not be Imposed if excessive harm may
comae to the civilian population or axpected ta come, weigh against the possible
military benefit achieved from such a blockade.

f  Valid oplective - it Is forbigden to impose a naval blockede whose only purpose is o
starve the pepulation or prevent it from recelving yita! supplies for Its syrvival,
Q. Wﬂﬂﬂ@_& — Within the framework of the navat blockade, access ta

the ports and shores of neutral countries must not be forbidden.

31T for of F ic upnlies and Other 1 ¢ Survival of the
Ponulation

29. Qutside of the restrictions arising from the above detailed conditions, as long as the civilian
population within the naval blockade area is not being supplied with food or other vital
means for its survival, access must be allowed to the shores of the enemy within the
blockade, in order to allow the supply of goods. In additlon, medical supplies must be
allowed into said area.

Moreover, these responsibliities are subject to the rights of the side imposing the blockade lo
axacute tachnical arrangements for the passage of above-said supplies. In this respect, the
imposer of the naval blockade is allowed, for example, Y0 conduct a search of all ships
carrying these abovementioned supplies. in order to verity that no ather kind of equipment IS
being transponted.

30 In this context, a claim may be made that if Israel declares a naval blockade on the
coast of the Gaza Strip, it may be forced to allow yachts access to the Strip's shores
due to the fact that they are transporting food and medical supplies. Howevyer, iLpppears
that it may be claimad that said instance does not require this abligation {access) for
the reason that in actuality the Gazan population is being supplied vital goods for its
survival by land crossings (from israel or from Egypt), and this obligation refers anly to
a situation where the civillan population within the naval blockade is NOT being
supplied with these goods. Additionally, even if the above obligation exists, it may be
conditioned upon the distribution of the aforamentioned supplies to be overseen by neutral
and recegnized humanitanan organizations, such as the Red Cross Organizaiton

The bottom line is that as long as a naval blockade is imposed on the Gaza Strip, it
seems that these yachts may be prevented from reaching the coast of the Strip, even if
they are carrylng medical and food supplies, when it can ba made clear that thase
supplies are being transported through the land crossings, and if necessary, it may
coordinate the transfer of this equipment through these crossings.
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(4) Breach or Attempted Brasch of Naval Blogkade

32.

33,

34,

The passage of maritime vessels in the area under naval blockade, without the express
special permission by lhe country impasing the blockade®, is a breach of the naval
blockade. Pursuant to the laws of combat at sea, if there is a reasonable basis to believe
that these vessels are in breach of the naval blockade, these vgssgls may be capiured
{see paragraph 6.b.8) above), and if there Is clear resiatanca to thelr capture and thay refuse
to stop, It s even possible, under certain circumstances and pursuant to having given prior
waming, io use moderate force in order to prevent the breach of the blockade.

Furthermore, the maritime vessels may be captured before actually breaching the naval
blockads, if they are attempting to breach the naval blockade, that is o say when a ship is
traveling to an area under 8 naval blockade and there Is a reasonable baals to assume the
ships intend to breach the naval blockade. In this regard, there are those that claim that when
thara is information that maritime vessels Intand to reach the naval blockade and breach it,
they may be captured even if during its capture it is salling towards neutral territary (for
example, to rafuel).

In this matter, it shouid be emphasized that knowledge of the existence of a naval
blockade is yjtal for the purpose of imposing abovementioned sanctlons an the vessels
which breached or attempted to breach the blockade, and previous knowiedge may be
assumed if the party imposing the blockade declared so as required, as delzalled in paragraph
28.a above. |n this respect, the transmission of such declaration may be performed in real
time, upon the appreach of the ships to the blockade area.

(S} implicatjons of Imposing » Naval Blockade

35.

7.

As stated above, the decision 10 impose a naval blockade on the coast of the Gaza Stripis @
political decision which should be made by at the political leval. in this regard, it shoukl be
noted that the declision 10 Impose a naval blockade as abovementioned may have gerious
political implications relative to Israel and the international lagitimacy of s actions.

Furthermore, the imposing of a naval blockada may harm the rights of ships freely travelling
the opan see, which could also have polltical implications. Accordingly, the area that falls
under the naval blockade must consequentily be minimized and take into account the
customary sailing routes used by ships, in order to, on the one hand, minimize the damage to
the free travel of ships on the open sea, and on the other hand, allow the IDF {o prevent the
passage of ships lo the Gaza Stnp.

Moreover, it should be taken into account the fact that this type of decision may have sarious
ramifications on the media-public awareness fronts, in that if a naval blockade is declared

® This parmission may be given, for example, In the event medical and food suppkes are being transportad, as
aforementioned.
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as abovementioned, the organizers of the flotilla may ralse the matter in world media and
prasent Israel as the one praventing the humanitarian supplies from reaching the
residents of the Gaza 8trip. In this respect, announcing the imposlition of the naval blockade
close 1o the time of the fiotilla {or aven following its setting out}), when this type of blockade
has never been declarad, may play into the hands of the flotilla organizers and increase
the media coverage of the matter. In any event, if the decislon ta impose a naval
blockade is made, it Is recommended to be accompanied by an appropriate regNongs
from a spokesperaon.

38 Qn.the legal front , it may theoratically be claimed that the imposing of a naval blockade may
alfect the standing of Israel vis-a-vis the Gaza Sirip, @ result of which could be responsibility
for the civilian population In the Strip; howevar it appears that sinca in recent years no
maritime vessels have entersd tha Gaza Strip because |srael has allowed the passage of
humanitarian suppiles to the Gaza Strip through the land crossing, this would be a waak
slatement.

In any event, as abovementloned, it would appear that the imposition of 8 naval
blockads could be the only sffective tool which would allow the 1DF the legal authority
to pravent the entrance of yachts to the shores of the Gaza Strip in a manner that would
be in accordance with International law.

—_— =

C. Additional Aspects

{1) The Sailing of Maritime Vessels from the Coast of Eqypt

40. One of the scenarios that was brought to us was the sailing of the yachts lo the coast of the
Gaza Strip from the coast of Egypt, instead of from the coast of Cyprus. inasmuch as Egypt
is defined as a neutral country, to this end, in this scenario, It would be possible to
exercise our authority to visit, search or capture any yachts pnly upon thelr jegying the
territorial waters of Eqypt (pursuant to the conditions for such exercise as detailed above)

41, In lhis state of matters, wa will examine whether on the strangth of bilateral agreements
between Israel and Egypt, the latter is obligated to prevent the passage of the yachts in
its territorial waters and/or exercise a different autharity against the yachts.

Psace Agreement

42. Pursuant lo paragraph 3(2) to the Peace Agreement, Egypt is obligated to promise that
actions or threats of hatred, hostility or violence against israel will not arise orbe
executed from within its territory. In addition, on the strength of this clause, Egyplis
obligated to refrain from the organization, incitement, aid or participation in any actions
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or threats of hatred, hostility, subversion or violence against lsraal and to bring
charges against anyone taking part in any of said actions,

N 43 Apparently, as long as the flotilla does not pose a security threat against Israel, It
' appears that it wiil be difficult to rely on the interpretations of the Peace Agreement In

order to force Egypt to prevent the sailing of the yachts from its territorial waters in the
her types of authority for enforcing.

Border Patrol Arrangement

44. The arrangements agreed upon for the deployment of assigned border patrol slong the bordar
in the Rafiah area from September 2005 (hereinafier “the B.P. Agreement”) were intended to
define the forces, means and actions of the Egyptians in the area next to the border with tha
Gaza Strip following the evacuation of the Gaza Strip and the withdrawal of the IDF from tha
Philadelphi Route.

45. InClayse 57 of the B.P. Agreement it is staled that the area spread out one mile in each
direction of the tactical sea-dine coordinate will be defined a3 the arsa forbidding

fwili I (including all types of marltime vessels, divers and swimmers) and for
training (hereafier "the No Saii Zone™).

46. Clause 58 of the Agreement states that shore ships belonging to the Border Patrol forces
will execute full routine operative actlons and will be in full operative attendance, 24
hours a day (unless stormy weather prevents It) aiong the Egyptian slde of the tactical
sea-line coordinate or in proximity to the No Sail Zone, |n ordar to enforce the sail
prohibition and to effectively fight terror, and the smuggling and Infiltrations by sea.

47 Il alzo appears that the B.P. Agreement contains specific instructiona which determine
that both the No Sail Zone of civillan maritime veasels, of whatever cltizanship, as well as
the obligation for a constant presence, enforcement of the No Sail Zone and efiective
actions agains! Infiltrators and penetration by sea, are all the responsibllity of Egypt.

. The bottom line is, s long as the yachts chose to make thelr way 1o the Gaza Strip through
the territorial watera of Egypt, Israel will have a strong legal claim why it is the obligation
of Egypt, on the strength of the B.P. Agreement, to prevent the entrance of these
yachts to the coastal waters of Gaza from Egypt’s territory. This has no connection to the
level of security risk, if any, posed by these yachts,

(2) interim Agreement

49. |tis known that the Interim Agreement between Isreel and the Palestinians |eaves the sole
authority for the security of the naval area adjacent 1o the coast of the Gaza Strip in the
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hands of the Israeli Navy. Morecver, the interim Agreemant specifically and unequivocally
forbids the entranca of foreign ships into the sea area spread along 12 milas from the
shoreline of the Gaza Strip. In addition, the Agreement states that as long as ho port has
heen constructed In the Gaza Strip, the entrance to the Strip from the 8ea (of boats,
pasaengers and supplies) will take place through tha Israeli Ports.

In this respect, evan though there is a large questian mark regarding the status and
validity of the Interim Agreament, and even though there are many instructions that are
irrelevant to the current situation in the Gaza Strip, following the withdrawal and
control of the Hamas on the Gaza Strip, it appears that contractual arrgngements
reqgarding control of the naval area of the Stiip continye to be applied in reality.

Accordingly. it would seem that it is possible to claim that the entrance of the yachts to
the coastal waters adjacent to the Gaza Strip is in opposition to the Agreement and
breach the existing situation based on the actual implementation of the arrangemeants
sot forth in the abovemantionad agraements. in this respect, it may be claimed that the
interim Agreement has been recognized by lhe international community, including the
European Union, and as such these countries gave the agreement their stamp of approval (as
a rule, requirea Israel and the Palestinians to be bound by its instructions), there Is a ceran
obligation 1o prevent a breach of these arrangements being practiced and as such or at least
not to assist or cooperate with various factions attempting to thwart the above arrangements.

Nonetheless, beyond the doubts regarding the binding valldity of the instructions in the
Intarim Agreement, this agreement was signed by larael and the Palestinians and
therefore does not directly obligate third parties. As such, it appears that there Is a
claim regarding the interim Agreement with respect to ite relevance mostly on the
polltical-media front.

in any case, this matter must take into account the possibllity raised by the claim in the
agresment that we will have an obstacle against us, when many contractual claims are raised
against Israel, specifically, for example, the obligation to sllow free passage of supplias to the
Gaza Strip, elc.

laration of a "Com

Further to the abavementioned regarding the declaration of a naval blockade, one side of the
conflict may declare a "combat zone", in other words an area where fighting is taking place,
and in this respect neutral maritime vesseis will be asked nat to approach it, in order to protect
them. In short, we note that as long as a naval blockade is not declared under the
conditions specified above, it isn't enough to declare a *combat zone” in order to
formally prevent maritime vessels from traveliing the apen seas and by declaring lhls
type of area and taking steps to enforce it must answer the principles regarding the military
need and moderation while laking into consideration the legitimate use by neutral countries in
the area,
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55. In this respect, it should be mentioned that practice leaches usg that ennouncements have
been made by countries who were intending to warn martime vessels from entering an area
whare there is a security risk.® According to sccepted practices, it appears that an
announcement of this type is considered a formal restriction on the movement of
maritime vessels in said area, except they may be assisted while clarifying to the foraign
ships that this is an area where fighting Is taking place or there are other security risks,
thereby glving legltimacy to the actions involving controt and supervision in the area
sforementioned.

D. Summary

' announcement lssued by the U.S, under different lrcumstances in recent years included the warning principles In
the face of security threats in the relevant area, by recommaending that the martime vessels refraln from entering as
much as possible, and by reminding them of tha supervisory and inspection staps that may be taken against the ships in
the area, for securlity reasons.
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D. mma

8. In this apinion, we presented the concrete aspects, on the strength of international
law, regarding the prevention of maritime vessels from reaching the coast of the
Gaza Strip, with emphasis on the arrangements concerning the exercise of
authority against said maritime vessels. On the practical front, we dealt in this opinlon
with the flotilla of yachts bearing the Greak flag which intends to set sail in the next faw
days from Cyprus in the direction of the Gaza Strip.

57. I h hority to capture n I mariti , such as these Greek
yachts, we indicated that as a rule, it is possible to exercise this authority when the
maritime vessels are outside of the lersitorial waters of the neutral country, only if they
are carrying contraband (equipment with a finat destination being under control of the
enemy, and may be Intended for the use by the enemny within the framework of the
armed conflict), fighters fer the enemy, is acting directly under the control of the anemy,
is effectively otherwise contributing to the military actions of the enemy, Is camying false
identification or no identification or is trying 1o breach the blockade.

Accordingly. as long as these yachts are not carrylng contraband or terronst aclw:sts and are
not In the possession of false or no Identification, it appears that israel will have the authority

f to capture these yachts only if it declares a naval blockade on the coast of the Gaza
Strip, and th- ynchts breach or attempt to breach the blockade.

58, In addition, we indicated that as long as the authority to capture the maritime vessels
exisis, it is possible to bring them to an Israeli port, and the decisian as to the fate of
such vessels will be taken in an appropriate legal fashion. Also, we indicated that the
peaple on the decks of the captured vessels must be returned to country of origin as
soon as possibla. Furthermore, we indicated that the property found on the decks of
the captured vessets may be confiscated pnly if this property is considered
contraband. In this respect, we indicated that under cartain circumstances where the
property is confidential operative documentation such as film or any other type of medla
where I Is possible to see classified activities of our forces, this may bs considered
contraband and as such may be confiscaled.

] : gl ms =ssels. we stated
that It is posslble to axercise such authonty on vessels lomtad oumda the terrl(orlal
waters of a neutral country in ordar to examine the identity of said veasels, the cargo and
the people located on ils decks, and this is subjact to the existence of a reasonable
suspicion that the conditions exist which would enable the capture of said vessels
(in other words, the carrying of contraband or enemy fighters, the breach or altempted
breach of the naval blockade, etc.); also if there is the above suspicion but the exercise
of such autharity at sea may be dangerous or impossible, then the vessels may be
diverted to a port ar other suitable place (which is not In the territorial waters of the
neutral country) in order to exercise above-mentioned authority.
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I 80. In any event, we noled that as long as the conditions exist enabling the capture of the
yachts, and as long as Israel has not declare a naval biockade on the coast of the Gaza
Strip, it appears thet the forces will be obligated 1o allow the yachts 1o continue on thelr
way following the completion of the visit and search.

61. Furthermore. we discussed the statutes applicable to tha Imposing of 2 nayal
. In this regard, we listed the conditians for the
imposing of a naval blackade: public declaration, effectiveness, non discrimination,
propartionality, valkd goal and promise of access 10 the ports of & neutral country

2. On this matter, we polntad out that if a naval blockade |s imposed on the Gaza |
Strip, it Is possible to prevent these yachts from reaching the shares of the Strip,
even if thay are carrying medical and food supplies, upon the claim that the
population of the Gaza Strip Is In fact being suppliad with food and vital goods for

its survival through land crossings.

{63 As log as the yachts bmch or are amempng to breach the naval bluc
may be visited and search and even captured and brought to Israatl

84. Moreover, we indicated that the imposing of a nava! blockade may have serious
political congequences for |srael and the International legitimacy of its actions as well
as consequences on the media-public awargness front.

.. [ 65 In any event, as aboventiond. on t face of ings ltappears that imposing a
naval blockade may be the only legal tool that would allow the 1DF the legal
authority to prevant the entrance of these yachts to the shoras of the Gaza Strip.

86. Furtharmore, we examined the scenario wharain the yachts sall to the Gaza Strlp from
the shores of Egypt, instead of from Cyprus. In this case, we slated that it would ba
possible to exarcise the authority to visit, search and capture the vessels gply
upon their leaving the territoriat waters of Egypt (and subject to the conditions for the
exercisa of said authority); and that israel will have strong legal claims as to why
Egypt is obligated under the B.P. Agreement, to prevent the entrance of theae
yachts to the coastal waters of Gaza from Egypt's territory {regardiess of the level of
security rigk, it at all, percewved from said vessels).

67. Lastly, we dealt with the possibility of arguing that the entrance of these yachts to the
expanse of waters adjacent to the Gaza Strip is contradictory to the Interim
Agreement between Israel and the Palestinians and is a breach of the existing
situation by actively implementing the contractual arrangements arising from it
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However, we expressed our concerns regarding the validity of the Interim Agreement, as
this agreement was signed by Israel and the Palestinlans and as such does not
directly compel third parties, and that the claims regarding the Interim Agreement
with respect to its relevance mostly on the political-media front.

Furthermore, as long as It is decided not to impose said “naval blockade®, it ia possible to
consider declaring the territorial waters adjacent to the Gaza Strip as a “eombat zone",
i.e. an area where fighting is taking place and as such neutral maritime vessels ara being
called upon not to approach far their own security. However, il appears that this
declaration would not enable the active autharity against the maritime vessels in the

area, and they may contribute to the legitimacy of the supervisory and monitoring
actlvities in the area

Sincerely,

Noam Newman, Colonel

Head Security and Operations Branch
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Intelligence and Terrorism
Information Center

May 26, 2010

IHH, which plays a central role in organizing
the flotilla to the Gaza Strip, is a Turkish
humanitarian relief fund with a radical
Islamic anti-Western orientation. Besides its
legitimate philanthropic activities, it supports
radical Islamic networks, including Hamas,
and at least in the past, even global jihad
elements.

Portrait of IHH

1. Prominent among the coalition organizations participating in the aid flotilla scheduled to
arrive in the Gaza Strip in the coming days is the Turkish [HH (Insani Yardim Vakfi, IHH,

“humanitarian relief fund™). It is a radical Islamic organization which was established in 1992 |
and formally registered in Istanbul in 1995, 1t is headed by Biilent Yildirim.

IHH head Biilent Yildirim {www.lhh.org.tr,

April 7, 2010)

126-10
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2. IHH has a broad program of important activities in distressed areas. They Include sending
food and support to orphans, establishing educational institutions, hospitals and clinics,
programs for vocational education, supplying medicines, building mosques and preventing the
violation of human rights in various Islamic locations throughout the world, In recent years it
has begun widening its activiies to European countries, in part by establishing branches
which bear its name.

3. In practice, besides its legitimate humanitarian activities, IHH supports radical Islamic
terrorist networks. In recent years it has prominently supported Hamas (through the
Union of Good). In addition, the ITIC has reliable Information that In the past IHH
provided logistical support and funding to global jihad networks.

St

IHH logo: The dove of peace appears at the lower right of the globe.

IHH Links To Hamas

4. THH's orientstion is radical-Islamic and anti-American, and it is close to the Muslim
Brotherhood (Hamas’ parent movement). IHH supports Hamas and does not hide the
connection between them. Hamas also considers its links to IHH and Turkey to be
extremely important, and regards Turkey as a target audience for its propaganda network
(Palestine-Information, Hamas' main website, has a Turkish version, and as of the end of
2009, the website of its military wing, the Izz al-Din al-Qassam Brigades, has also appeared
in Turkish).

5. In recent years, especially since Hamas took over the Gaza Strip, IHH has supported
Hamas’ propaganda campaigns by organizing public support conferences in Turkey. At those
conferences, which featured the participation of senlor IHH figures, the heads of IHH
expressed thelr support for Hamas and its strategy (including the armed struggle it favors), in
defiance of the Palestinian Autharity, Hamas’ rival.

6. IHH is a member of the Union of Good, an umbrella organization of more than
50 Islamic funds and foundations around the globe, which channels money into
Hamas Institutions In the Palestinlan Authority-administered territories. As a Union
of Good member IHH has connections with other worldwide Islamic funds and foundations
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which support Hamas. Among other things, the support Includes initiating and conducting
joint projects whose objectives are to bolster the de facto Hamas administration in the Gaza
Strip and Hamas' dvilian infrastructure in Judea and Samaria, which also supports
terrorism (the infrastructure is under pressure from the Palestinian Authority security
services)., IHH, which has become an important factor in global fund-raising for Hamas,
transfers significant amounts of money to Hamas institutions in Judea and Samaria,
Including the Islamic Charitable Society in Hebron and the Al-Tadhamun
Charitable Society in Nablus (Hamas’' two central “charitable societies,” both
outlawed by Israel).

7. IHH operates widely throughout the Gaza Strip. To promote its activities it opened
a branch there, headed by Muhammad Kaya, who recently stated that IHH intended to
send other aid flotillas to the Gaza Strip {(See below). In January 2008 an IHH
delegation met with Ahmed Bahar, a senior Hamas activist who is acting chairman of
Hamas’ council in the Gaza Strip. At the meeting the delegation revealed the extent of the aid
it had given Hamas In the Gaza Strip during the preceding year and said it intended to double
the sum in the future. In January 2009 IHH head Biilent Yildirim met with Khaled
Mashaal, chairman of Hamas' political bureau in Damascus, and Mashaal thanked him for
the support of his organization.

Biilent Yitdirim and Khaled Mashaal (January 2009}.!




Biilent Yildirim meets Ismall Hanlya and other Bllent Yiidirim and de facto Hamas administration
Important people in the Gaza Strip {January 7, 2010).” head Ismail Hanlya (January 7, 2010).°

Israel Outlaws IHH and Expels an IHH Activist

9. Israel outlawed IHH because of its affiliation with the Union of Good and
because it is an important factor In Hamas' global fund raising. It was included in a
decision made by Defense Minister Ehud Barak in 2008 which outlawed 36 associations which
belonged to the Union of Good (IHH appeared as number 36 on the list*).

10. In November 2009 IHH sent one of its activists, 3 man named Izzat Shahin, to
Judea and Samaria to open an office (in addition to its Gaza Strip office). Shahin started
work supporting Hamas “charitable societies.” He transferred tens of thousands of American
dollars from IHH to the Islamic Charitable Society in Hebron and Al-Tadhamun in Nablus, two
of Hamas’ most important “charitable societies.” His activities were thwarted by the Israeli
security forces. In April 2010 he was detained for questioning on suspicion of involvement in
financing terrorism and supporting Hamas, and was deported from Israel immediately after
his interrogation in compliance with an official Turkish request.

j o-1406-haberi btml , January 7, 2010,
+ For further infunnation sep me date bulletin 111e war on ﬁnanclng terr'orism Defense Minister Ehud Barak signed
an order outlawing 36 global “Union of Good™ Islamic funds which ralse money for Hamas institutions in the
Palestinlan Authority-administered territories. The money supports Hamas In bullding a polltical altemative to the PA
and maintain a terrorism-supporting system at hitp://www.terrortsm-
info.org.Jl/malam_multimedia/English/eng_n/pdf/financing_0708e.pdf, .



Suicide bomber in FEET :
Add o "The Unioh of Good” Al-Tadhamun
s ; Charitable Society

Sulcide bomber
in Netanya

b

Part of a document selized by the IDF during Operation Defensive Shield (2002): A

Killed on his way to a table prepared by the Unlon of Good containing the names of shaheeds who carried
sutlclde bombing out mass-murder suicide bombing attacks in Israeli dties. It was used to arrange
attack payments to the sulclde bombers’ famiiles though the Hamas-affiliated Islamic

"charitable sodety” Al-Tadhamun in Nablus. It is one of the charitable socleties Izzat
Shahin transferred money to after he was appointed IHH representative in Judea and
Samaria in 2009.

IHH’s Links with the Global Jihad

11. The ITIC has reliable information indicating that in the past IHH had links with
global jihad and Islamic terrorist elements in the Middle East. As part of its
connections with the global jihad it supported jihadist terrorist networks in Bosnia, Syria, Iraq,
Afghanistan and Chechnya.

12. That was manifested by logistic support for the transfer of weapons and money.
This information verifies findings of a study conducted by a Danish research institute into
IHH's past links with Al-Qaeda (See below).

13. We do not have updated information about current THH links with giobal jihad elements,
however, its activities in the past may indicate its nature,
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Danish Research Institute Exposes Past IHH Links with Al-
Qaeda

14. In 2006 a Danish research institute called the Danish Institute for Intemnational
Studies conducted a study which reported that in the past IHH had connections with Al-
Qaeda and global jihad operatives.® The well-documented study was conducted by Evan
Kohiman,® an American researcher who specializes in Al-Qaeda and related subjects. It deals
with the involvement of Islamic charity funds and foundations in supporting terrorisr, Pages
10-14 relate to IHH,

Title page of the Danish Institute's study.

15, According to the study, the Turkish authorities began investigating IHH at least in
December 1997, after having received Information that senlor IHH figures had purchased
automatic weapons from radical Islamic organizations. The office of the organization in
Istanbul was consequently raided and activists were arrested. During the raid the
Turkish securlty forces found weapons, explosives, instructions for making 1EDs
and a flag with a jihad message. An examination of the documents found in IHH office
indicated that IHH members were planning to take part in jihad activities in Afghanistan,
Bosnia and Chechnya.

i i, P . The Danish institute which
publlshed the study is an |ndependmt insutm:on which deals with Interdlsdpllnary research about international
issues, especially intemational conflicts. Its steff indudes dozens of researches, many of them with PhDs

{http:/ foveew diis, dk/sw241 .a50).

¢ Evan Kohlman Is American researcher spedializing In terrorism who worked for the FBI and other American
government organizations. He has a law degree and a degree in intarnational politics and Islamic studies. In the past
he interned in Washington for The Investigative Project, an anti-terrorism think-tank, and ks cumrently head of NEFA,
the Nine/Bleven Finding Answers Foundation. He served as an expert witness in the tials of several jibadist
operatives in the United States, the Hague and Denmark, and Is a senlor terrorism commentator for NBC, He wrote a
book about the jihad movement in Europe which wes published in 2002 by the Oxford University Press and has
publlshed numerous aruds about radlcal Islamic movements (Fn:m ‘hitp:/fen wikipedia.orghwikl/Evan Kohlmann
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16. The study quotes a French intelligence report stating that in the mid-1990s IHH
leader, Blllent Yildirim, was directly involved in recruiting "veteran soldiers” to organize
jihad activities. According to the French report, a number of operatives were sent by IHH into
war zones in Islamic countries to gain combat experience. The report also stated that IHH
transferred money, “caches of firearms, knives and pre-fabricated explosives” to Muslim
fighters in those countries.

Accocding to 2 French inteligence repost, the terronst infltmtion of THH extended to sts
mast seiog tanks. The mepart, wxitten by famed counterterranam magistrate Jean-Lonis Beu-
guiers, revealed that IHH President Bulent Yidrim had dicectly conspiced i the mid-1950s to
“secruit veterzn soldiers in 2nticipatian of the conting holy war fihad]. In particula, some
men were sent into war zones (0 Mushm countres in otder to acquire combat expegence.”+
Pusthecmore, m the hopes of “obtainmg political sippad from these countries, fsancial ad
was taansfecred fon behalf of THH], as well as caches of fisearms, knives, and pre-fabneated
explosives "4 An emamiration of [HH’s phone reconds in Istunbul thowed repeated telephone
calls in 1996 to an AFQaida guesthouse in Mihan and varions Algesian tecrarist opetatives
active ehewhere m Burope — inclndmg the notorious Abt el-Ma“ali who has been subse-
quently termed by U.S. officials as 2 “johior Osama Bin Laden ™

Passage from the study quoting a French intelligence report. It deals with the Involvement of IHH and
its leader In global jihad activities during the 1990s.

17. The study also states that an examination of IHH's telephane records in 1996 showed
repeated calls in 1996 to an Al-Qaeda guest house in Milan and to Algerian terrorists
operating in Europe (one of whom was notorious Al-Qaeda figure Abu Ma’all [Abd at-Qadr
Mukhtari], who operated in Bosnia). IHH'S name was also mentioned during the trial of
Ahmed Ressam held in the United States In 2000 (Ressam was a senior Al-Qaeda
operative active in Canada, who at the end of 1999 entered the United States in a
car carrying 600 kilograms (1320 pounds) of explosives. He planned to carty out a
mass-casualty attack at the Los Angeles Intemational Airport on the eve of the
millennium.) The United States federal prosecutors called Jean-Louis Bruguiére, a leading
French investigating magistrate in charge of terrorism affairs, as an expert witness. He
testifled that IHH had played an important role in Ai-Qaeda’s planned attack.
According to Bruguiére, IHH served as a cover for Al-Qaeda and acquired forged
documents, enlisted operatives and transferred weapons.




The THH ia 28 NGO, but it waa kind of 2 type of covertip. - in ardes to dbéain
fncged dormments and aho to obtmn diffecent fooms of infiliaton for Majahi-
deen m combat And alo to po 20d pathecfmcrai] these Misiahideens. And
finaBly, one of the last responaihalities that they had was abso to be smplicated or
mvolved in weapons taffickiag #

Passage from the study dealing with IHH cover for the global jlhad.

18. According to the study, following the American Invasion of Iraq in 2003, Biilent
Yildirim and IHH played a key role In antl-Western incitement among Turkish
Muslims. At the end of 2000 IHH organized protests against the attempt to overthrow
Saddam Hussein, during which Israeli and American flags were bumed. In December 2004
IHH organized an anti-American march in Istanbul. Buring the march Biilent Yildirim told the
Turkish Anatolia News Agency that the intelligence cooperation between the United States,
Britain and Turkey had to stop, otherwise IHH would organize actions in front of every
consulate, and if necessary organize 50,000 or 100,000 people in front of the American
consulate. At a demonstration held in December 2004, anti-American slogans were shouted,
including "Murderer sent by the murderous United States, get out of the Middle
East,” and "Long live the resistance.”

freedom fighters who reansted the mvasion. .. The American troops [tnmed back] the injured
being transparted to hospitals by shooting at the ambulances. The freedom fighters crashed
one airplane and 18 helicopters. .. Iagi authosities stated that the mesistance of [Fallsjah]
created a high spit among theix people while cauang chaos and confsion among the
sending 2 clear and hon message by mising their old flag in every possible place such as the
1cofs and walls of thexr houses, cars and gas statsons. .. All the Yragps share one hope which 1a
the departure of the invading Americana. The hig bubhle of anger that coven all partx of the
country can explode any time "t JHH has contiroed in its “efforts™ in Iraq, at least 2s recendy
as the spang of 2005, when Bulent Yildom anncunced the departnre of two more trackicads
“of humaortanan x:d to Falluyah city of Itaq. In the coming days, we will send more aid ™
Yildam Giled to specify who exactly in the aty of Falluah would be the recipients of THH's

Passage from the study dealing with THH's anti-American activities in Iraq.
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The Central Role of IHH in the Aid Flotilla Sailing to the Gaza Strip

19. IHH is prominent among the many pro-Palestinian organizations in Turkey participating in
the aid fiotilla, which will reach the Gaza Strip in the coming days. Its participation Is part

of the massive aid it gives Hamas and its desire to make propaganda capital for
Hamas and itself.

20. To that end IHH purchased three ships (of the nine in the fiotilla}: a passenger
ship named the Mavi Marmarls and two cargo ships (one named "Gaza"). The Mavi
Marmaris left Istanbul on May 22 en route to Antzlya, where 500 passengers were
expected to board it. The three ships will sail from Turkey to Cyprus to join the others, and
from there they will sail together to the Gaza Strip (where they are apparently expected to
arrive on the morning of May 29). In addition, in recent months IHH aided the de facto
Hamas administration’s ministries of transportation and of public works by carrying out
various projects in the Gaza harbor to prepare it to receive the ships ( Filastin Al-Yawm, April
19, 2010).

The flotilla’s route to the Gaza Sirip. The red line rafers t the Roche: Cortie, salling }m!:n Ireland.’
21. On April 7, 2010, IHH head Biilent Yildirim told a press conference in Istanbul that the
flotilla would be a “test” for Israel. He said that should Israel oppose the flotilla it
would be considered “a declaration of war” on the countries whose activists
arrived on board the ships (IHH website, April 7, 2010). In a fiery speech given at the
launching of the Mavi Marmaris on May 23, he said to Israel, *Handle this crisis well, If
you prevent [the fiotilla from reaching the Gaza Strip] you will remain isolated in
the world and harm yourselves” (IHH website in Turkish, May 23, 2010). Cn May 21
Muhammad Kaya, head of IHH's branch office in the Gaza Strip, said there was a plan to

7 http://www.ihh.org.tr,
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send flotillas to the Gaza Strip every month (Al-Jazeera-Info website,
arablanawareness.com, May 21, 2010).

The ceremony marking the departure of the Mavi Marmarls from Istanbul, organized by IHH. In the
first row, secand from the right, is Ra‘ed Salah, head of the northern faction of the Islamic Movement
in Isreel. Fourth from the left Is Kazem Sawalha, 2 Hamas activist affillated with the Muslim

Brotherhood, who found refuge in Britaln, He was one of the chlef organizers of the previous aid
convoys (LifeLine) to the Gaza Strip (IHH website, May 23, 2010).

B e G ge 3T W T
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The rally in Turkey accompanied preparations for the ship’s departure. The partidpants are holding
Turkish, Palestinian and Hamas flags, and flags of organizations affiliated with Hamas and radical Islam
{the shahadah is inscribed on the green flag) { IHH website, May 23, 2010),



AANNVEY O

Intelligence and Terrorism
Information Center

May 30, 2010

The Flotilla to the Gaza Strip — Update
(As of 1400 hours, May 30, 2010)

IHH head Biilent Yildirim aboard the Mavi Marmara, holding a young child. He said children were
brought along to prevent Israel from attacking the ships (IHH website, May 30 2010).

| 1. As of the afternoon of May 30, five ships were located near Cyprus and had not yet set sail
for the Gaza Strip. The sixth boat, Challenger 11, which belongs to the Free Gaza flotilla and
carries 14 members of European partiaments, was expected (o join the five ships between
Cyprus and Gaza (Gulf News, UAE, May 29). Technical problems delayed some of the ships,

which were forced to return to their home ports (Press TV website, May 29). Claims were also
raised that the Cypriote government was putting obstacles in the flotilla’s path: the ships were

prevented from entering Cyprus’ territorial waters and European parliament members were not
allowed to board (Al-Jazeera TV, May 29, 2010).

131-10
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The Chaltenger 11, apparently part of the Free Gaza flotllla. Its passengers were moved to the Mavl
Marmara. It Is apparently flying an American Alag (IHH webslite, May 30, 2010),

2. Since the flotilla began its preparations to set sail from Cyprus, IHH, the dominant Turkish
organization behind the campaign, has used its website to broadcast live streaming video of
the events.! The broadcasts are mostly interviews with passengers. At 13:30 hours on
Sunday, May 30, ITHH head Biilent Yildirim was interviewed on board the Turkish
ship Mavi Marmara. He was holding a small child at the time. He sald that children
had been brought aboard the ships as another means of preventing Israel from
attacking. In our assessment, the children will be exploited for propaganda and to
deter Israeli security forces from attacking the activist passengers.

3. Yildirim said at a press conference held aboard the Mavi Marmara that the flotilla's
organizers were in no hurry to set sail and that they were waiting for “the right time,” and
perhaps in the meantime “Israel will think logically.” As to a possible confrontation with
Israel, he said that the youngest passenger was a one year old boy and that there
were elderly people In thelr 80s. He also said that while thelr resistance would be
nonviolent, they would not allow Israeli soldiers to board the ships (IHH official
website, May 29, 2010). The fiotilla’s organizers said they wanted the confrontation to take
place during the day so that the media could document It for global distribution (Al-)azeera
TV, May 29; interview on the IHH open channel, May 30, 2010).

4. In the Gaza Strip, Hamas continues its preparations to receive the flotilla. Baha
al-Gha, director of the port authority in the de facto Hamas administration, said the goods
would be transferred via floats with a surface area of 100 square meters (about 120 sguare
yards). He said the ships would come as close to the shore as possible, at a point where the
sea was 8.5 meters (9.3 yards) deep, where the cargo would be unioaded to the floats.
Fishing boards would then drag them from the open sea into the port (Al-Mustagbal website,
May 26, 2010).

! For further information about IHH, see the May 26, 2010 bulletin, “IHH, which plays a central role in arganizing the
fotilla to the Gaza Strip, is @ Turkish humanitarian relief fund with a radical Islamic anti-Western orientation. Besides
its legitimate philanthropic activities, it supports radical Islamic networks, including Hamas, and at least In the past,
even global jihad elements™ at ptin://www. terrordsm-
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5. Muhammad Khalaf, Interdor ministry representative, said that the security services
had formulated a plan to secure the flotilla, and to that end an operations room had been set
up. He also said that the port of Gaza would be completely closed to visitors (Al-Aqsa TV, May
29, 2010). On May 28 the security services of the Hamas administration conducted an
exercise in the port in preparation for receiving the flotila, dozens of policemen
participated (Website of the Hamas administration's information office, May 28, 2010).

Hamas security services carry out a naval exercisa in preparation for receiving the flotilla (Hamas'
Palestine-info website, May 26, 2010),

6. The de facto Hamas administration plans to dispatch 100 boats to receive the
fiotilla on the high seas. On board there will be lawmen, jurists and family members of
prisoners serving time in Israell jails. They will wave the flags of the countries participating in
the flotilla (Ma'an News Agency, May 29, 2010). Hamas spokesman Salah al-Bardawl! said
that once preparations had been completed a large demonstration would take place in Gaza
port, which would officially open to receive the ships. He said that the Hamas administration
had appointed a committee, among whose members were several ministers, and they would
receive the visitors and the aid, which would be distributed to the residents of the Gaza Strip
(Al-Yawm Al-Sabaa, May 29, 2010).

7. Hamas figures expressed hope that the flotilla would reach the Gaza Strip and
warned Israel not to harm it:

A. Ismail Haniya, head of the de facto Hamas administration, gave a festive speech in
honor of the port’s opening, In which he said that he hoped the ships would lift the
“siege” of the Gaza Strip, and called on the Palestinians to organize a mass activity to
receive the visitors (Al-Jazeera TV, May 29, 2010).

B. Sami Abu Zuhri, Hamas spokesman, said that Israel would pay a higher price by
opposing the fiotilla than it would if the ships entered the Gaza Strip. He also said that
those in charge of the flotilla would lodge international protests If Israel tried
to harm the ships (Al-Bayan Center website, May 29, 2010}.
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STATE OF ISRAEL

MINISTRY OF THE INTERIOR
c . No.
& R
/ Deportation Order

Aecording o the Enrv Into lerse! Lew, 5742-1052

1.a With the powers vested in the Minister of the Interior under Sections 11 and 13 efthe Entry into Israal Law,
5712-1952 (hereinafter; The Law), and transferred 10 ma under Section 18{e) of the Law, | hereby serve a
Baportation Order fromstaslwith raspect to tha individual whase, detaiis ace frted_balow, and ordar him 0ot e .

retum: to Israel as long as this Deportation Order is not cancalled:

Hebrew
English .
Given Name Surname Pm;udonyrﬁ
Father's Name Sex Place of Birth Date of Birth Nationality .| Passport No.

1.b Accardingly, | hereby cancel undar Section 11(a) of the Law tha Parmit of Resldence that was granied to the
above-nrmed subject

2. The Daportation Order iz impiementad at the gxpense of the deportee or at his employsr's expense.

The Dapartetion Order wili not be Implernented befora the end of three daya from the time of delivesing the
Qrder to the subject with respact to whom It Is issued, unless the reciplent should so request.

Under Gaction 16(b) of the Law, the above-mentioned subject Is entitied to apply In wiiting to the Minister of the
Intarior for a final dockzlon in the matter of this Order,

ARer applying to the Minister of the Interior, the above-mentioned subject is entitied to petition the District
Administrative Court, and for this purpess he Is entitied to refer to a lawyer,

4. In the matter of the Custody Order Issued with respect to the above-narmad subjoct, | declded:
8 To lsave the decislon of the Border Control Officer as it currentiy stands,

b. To leave the subject in custody unill his rernoval from Israel as applicable under the Deportation Ordar
Issued with respect to him.

3a

b

To release th o bail [aftar confirming that he fulfllis the conditions of Section 13¢ of the Law}. Bail
conditions are:

1.  Deposit of: Financial sacurity in the amount of NIS
Bank guarantea in the amount of Nig
Other gusranies

2. Preaentation of a velid travel document.

The subject will be released from custody only when the above-mantioned conditions have bgen fulfllled. The
guarantas will be deposited towards ensuring his departure from Israel by no \ater than (date):

Furthermore, | have dacided to delay the subject’s daparture from |srasl until (date} (no later than 14

dauys from the date of hs entry into custody), as spacified In Section 13(d) of the Law, in order to enable him to take cars
of his affairs and legal rights in Israel, made possible only with this releass

Served at (place): on (date)

“Border Contrel Officer

| hersby confirm by my signature that the conants of this Deportation Order ware fully explained to me.
Data:

O Personal Flle O General Fila
The Dapartation Order represents authorlzed inclusion of Bordar Control Listing and Special Card Ingex up to

Slgnatura of Deportaa:
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STATUL ISRAEL MINISTERUL DE INTERNE
Ny i st
/‘ Ordin de Deportare

in vi i do \ntrare i 5

1.2 In viitutea puterlor cu care am fost Tmputernielt prin Sectiunile 11 51 13 din Logea cu privire s intrarea Tn (srael,
£§712-1852 {denumits in continuara. Legea), §l traneferate mie prin Secliunea 46 » Legli, subsemnatul emite prin
prezents un Ordin de Departare din {srael p parsoanel ale carel delafli sunt Indicate mal Jos §i ordon scestel
persvane vl nu se intoarc In Israe) atlt timp it acest Ordin de Deportare nu va § anulat:

a4 13

Hebrew (Ebraich)
English {Englezd)

Qlven hame (Pronume) Bumame {Numws} Pseudonym {Pseudonim)
Father's Name Sex Piace of Birth Date of Birth Natiooality Paasport No,
{Numale Tedlul) {Loout Nagterii) {Duta Nagtasi) {Nationatitatea) {Ne. Pasaport)

1.b Orapt consecintli, subsemnatul, prin prezenta, prin prazenta gl Tn virtutes Sectiunli 11(a} a Lepgll, anulez Permisul
* d8 Regodinth care a fast seocdat persoanel mal sua numite.

2. Ordinul de Dsporiarn asta executet pa spezala daporatulul sau pe spezele palronulul acestuia,

Ordinul de Beportare nu va i mxecutat thainta de explrarea a trel zile de la remiteres Ondinului persoanal impotriva
cdreia acest Ordin a fost emis, cu exceplia cazulul Tn care destinataru! va cere acest fueru

3a Tn virtutea Becliunii 16(b) a Legll, parscana mal sus mentionats are dreptul sd apeleze in scris |a Ministorul de
Interne pentru o deckzie finaid asupra exacttdl 2oestul Ordin,

3.b Dupd o= & epelat la Ministarul de Inteme, parsoana mai sus mentionatd are dreptul sA patitioneza la Curtea
Suprema de Justitie, §i, pamru aceasta, are dreptul si angejaza un avoeat

4, In legiturd cu Ordinu| de Punere In Custodle emis pentru persoana mal sus mentionatd, subsemnatul em hotart
B, 8i meanfin hotlirirea Ofitarulul de Controf de le Frontisrl sga cum a fost hotBma,
h. &4 afibarez definuhl din custodle pind ia deportares acesiuia din jemel In beze Ordinulyl de Beportare
care a foat amia Impotnva sa.
Funerea sublectyiui In libertate pe garantle {(dupi ca s fost confirmat ci sublectu] Indeplineste conditiile Sectiunil
131 a Legli). Conditiile de Garantie sunt urmétcarcle:
1. Depunereaunel: Politd de Garanlie Financlars In valoare de Nis
Garantie Bancara In valoare de Nig
ARA garantle

2.  FPrazentarea unui doocurment valabil de caidtorie.

Sublectul va fl eliberat din custodie numal ¢lnd conditiile mat sus mantianata ver fl Indeplinite. Garan{ia va depusi
cu condifla si asigure placaran sa din Ierael nu mal tirziu de (data):

In continvere, subsemnatul a decls 52 amine ptecares sublectutu! din isrmel pina la {data) {nu mef titzlu de
14 zila de Ia data detinerii acastula In custodie), dupd cum este stipulat n Sectiunes 13(d) a Legli, pantru a<i s& permite s&
rezolve efeceriis §! dreptuclle sals legals in Israel § cese ce nu este pasibil In absenta sa.

Remis la {locul): In ziva de (data):

Numele;
Cfiterul de Control de la Frontierd

Semnéitura:

o
Subsemnatul oonfirm prin semnitura mea off intregul confinut al acestul Ordin de Deportate mi-a fost explicat

Data: Sernnitura Detinutulul;
Q Dosar Pefsonal 0O Dosar General

\?tt‘dlgll‘ll c'ie‘Duportara este inclus In mod autorizat In Lista de Control a Frontlaralor §f In Indaxul de Cartele Speclale
abll pln

o
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JEPKABA I3PALTL MIHICTEPCTBO BHYTPIIIHIX CIPAB
,\\\Q CrpsnalNe: (4628
ﬁ\‘f)} . Losain;
A Opnep Ha penopTali

H ROW " b 87121852 p.

1.a Malouu nosHoaaKEeHHR, AGIMM Mete HapineHs MinleTpa aHyYpilHix enpas [3paina sriave s Posatnamn 11113
3axeHy npa wT3s & lapalne 5712-1952 p.(io fani B Texketl 3Bevhes «3akaxe), | 4kl MeHi nepeqao arigHo s
e DO AL OMUL G A1) OO M A AROHY LM ROYIBI0.ORACD-HE AAAADTRLIN-BIRHO CHO.OA0 U, A M IO NAB O O HO—

HWKHE, | BCTEHOENMIOIO, L0 BOHA HE MaXe NOBEPHYTHEA A0 lapaind, qoxn yeil Oppep e SyAe cHacooaMD:

Ha ispui
ANrpidcbro
Moacka lu'n Mplasywe Nosagosiv
i
o-SaThuoal Crame Micue Dave vapogmeHus | "pOMRARKCTRO NacnopT Na
HapoAMEHHA 1

1b BianoaiaHo pa usore, uir Cpaepom A, arigHo 3 Poaginom 11{a) 3axoky, akynoo Qoasin Ha RpoXHEENHA,
emneHri aasnaventi ocofil,

2. Oprap 12 AenopTauwlio BIKDHYETLEA 38 paxyHOK Gcoln, Wo AenoaTyeTses, abo i poSatopaald.

Onnsep Ha Aenopraybo He AMKOHYCTWEA 40 ARKIMMENHA TPROX AHIB 3 MOMEHTY ROrO BRYUEKHA ocaldl, 14040 Rxai
Fioro aWnBKO, AKILC Tkt OTPHMYBaM HE BUMAraTUMe HOro BUROHEHHS FIPOTRIOM L{pOMD CTPOXY,

d.a 3rigno 3 Foaglnom 16(b) 3arony, Bwyssaakavera aco6a Mac NPABO NHELAOES ABEPHY TN 213 MinleTpa
SHYTPILUN X CNPAB 32 BEHECEHHSAM QOTATANHOrD PIUBHHA HA NPEAMET Liboro ODREpY.

ah Micns 388pHeEHNA 40 MinioTpa BUYTRilLHY Crpas asHaveHs ocobn MBL NPERO NOAATH KNONOTAHER [0

BenxoaHOro cyay, s aplfeniae syl cyaosl iy, 13 LCK0 MeTOW BRpaal IBEPHYTUCA N0 AORCMAFY 4C
tipasHrya.

CroeosHo Opfepy HE BIRTTR fig BapTy, BUABHONO LIOAO BHLSIDIHMNGHOT 0cOBHK, A NPWAHAD TaxXe pllusHHA:
a. BenWKTH YAHHrM plueHHA obluepa NPURoPRAHHOT CTyMBy, WO KRYE HY NTTOUHUH MOMaNT.

LS

. Y‘l_‘pnmysm JETPUMaHOo NIR BARTOHD A0 AOFO BHEKNKK 3 E1PATAR, 10 32CTICHBYCTHCR 40 KLero
3NAHL 3 BNGAHNM WoAo Heora OpAepy Ha fenopTauio,

& ) RN S

Pousiny 134 3muy.

DEODY 1110 DOV HTEN X

{niens nixteepaesta, Wo YA ocola Zan08oNaHAC yMoaR

YMOBM NOPYNHTENbLATRA TAKE:
1. BHeceHHa diHaHcoporo 30eINedeHHs B cyml lapalnboknx woxznin
Heaanna Sarndacuxol rapanTil 8 cyml iapalneeruy wekanle

Hegausn inwol rapsHTil;
2. FajsHua YUHHOMO NPCTIHONG ACKYMEHTE.

Aasnaveny ocofy Gyne 3eiNoHEHO 3niy sapTv nuwe nicnA BUKOHANHA HABEACHHX BULLE YMOSR. "apauTiio Byde
HanaHo 3 merowo JateanevenHa aviyly ocoln 3 tspains He niswiwe nix (3earavrTy AsTY):

Kpim TOr0, MHOW NPUAHATO pliienns SlCTPOMKTY BHTIA 3R3HEMEHOT 0OGBH A lapainn po (sasweurvw paTy)
{ne nlaniwe 14 gnle 3 momexTy B3ATTRA 1T nig BapTY), Sk nepeataveHo Poaainom 13(d) Saxony, 3 MeToa Haga:H [

MOXNBOCTH 3aBepiIsnHA CBOIX Chpes | 3aiRcHANMA 2EKEHHKN NPaR B lapathi, mid Hemoxnvea Gy SaBepwiTy &
ARIACHUTY 22 TV BIRCYTHOCT).

Bpydero a8 (anaHadnTu Micue):

{saastavuTi nary):

Odpiep npuropaoHHOT crymCr

LinM nigTeepaxyio caalm NANYCOM, L6 SMIET uhoro OpAepy Ha AenopTayiic ment NoBHICTIO POI'ACHENG,

Dara: Nipne ocobi, 140 NERCPTYETRCH:

-1 OcotucTa cnpaaa G 3srancHa cnpasa ;
Liint Oppepom Ha JENCATAUNIC CAHKIICHYETLOA BRhiOYEHHA A0 Tnkcxis Ta OcobnHenx xaptox MpuxopaorHol criywb

IR R a il g
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ESTADO DE ISRAFEL MINISTERIO DEL INTERIOR

Expedienta Nao,; 14B28
%) 0P

i Permiso:
j Orden de Deportacion
o dizpuesto an la Ley 5712.1082 el

18 EnﬁmdduhsMacunhmupde:mwlM«mmeammnlnsm'ﬂcuosﬂy'laa-h
Ley de Entrada a lsrael, 5712-1952 (en adelants, Ia Ley), y que me fueron tronsferidas sagln ko dispusstn an &)
Articulo 16(a) de | Ley, por medio dol prescato pracedo a notificar la Orden de Geportacion de Inrant que fusr emitidz
en nombre del individua cuyos datos pesanales constan aqul debajo, 2 fin de que No pueds regresar al termmora dal

13

POTERANTESE ViganTe Y ha e cancelada”

.
i

Lo

Nombrg Apelids Sobrenomirs

1

|
Pombre del padre Sexn Lugar de Fecha da l Nacionafidad Pasaperte No.
racuTrento nacimants |

ib Por consigulants, y conforma n lo dispuerts en ef Articuls 11{s) de ia Loy, procedo a carzelar &l Parmivo de Retidencia

oue et ottrgade al mancionado.

2. Les gastos que s@ incurran pura ejecutar la Orden de Deportacién corrardn par cuente del Gepartado o de $u
ormplaador,

e Orden de Departacién no se cjecutard antes da que venza & plaze oo tres dlas que ce conterdn & parsr o la jechs
en que sC enrapt esta Orden al individuo menclenado, 2 menes que o destinatao 2si Jo eclicitara,

ga Segun lo Gue su dispong on el Articulo $6{b) de Is Loy, &1 Individue mancionas tene dersche 2 Frosaniar ua =D
por evcritn anta el Ministzo del interdor para que deckéa en este caso,

ab Después de paticionar ants ¢! Minlstro oal imartsr, o individuo menconada tandra dereciho @ peticionar ame i Tridune
Rapenal Administrativo, y an case de que decidiera hacsdo, tendrd darecho b conaatar ko servicios de un ehogado.

4 Con raigcifin 2 la cuestidn de & Orden de Custodia emitida contra o Indlvido menciorads, be sdoptado wigulento
dectsitn:

2 Ne maciificar ka deciajdn del Cficial de Ceontral Fronterizo,
E Qu & detenido spriinde en custndia hasta que $¢ proceda a vu 2xpuiaidn del territonc istaeli, S2pUr Io qus
3 %9 dizpone en la Qrden de Deportacién qua £ emitid en su conra,
Baya Hieror pl guieto balo Ganza (después e confirmar que cumple con todas las condiclonas que deseribe ¢l Articulo
13f da la Lay), Las condiciones de 1a fianza son las sigulentas:
1.  Depbsio ce: Garartia fmanclera ds NIS
Garantioa banraria de NIS
Ctra geramtia

2. Preszanmacidn de un documanto de vias valida,

Ei sujeto sard liberado da 1a custodia sdlo cusndo haya cumplido con 1as condiciones antes descriptas. La garantia sa
daposltard pata asegurar que abandonard el territorio de Israed antes dal {fecha): .

Agimiamo, ha decidido demarer ks pertida dal individu de Isrosl hagta »f {focha) {ro mas de 14 dlag deode Ia
fecns en gue 52 produlo sU detencidn en custada), Bl coma sa especifica e el Articule 13(d) da la Ley, a fin ge permzine

swnder tdas 13s cuestiones y rdmites que tenga pendients en Israel y que ya no podré atsnder cunndo sa pUEENtE
Natficsds en (tugar): el dia (facha):

Normibre:

Oficial de Contred Franterize

Furna:

Doy fe por madio de mi firma que of contenide de I3 presente Orden de Deportacién Be me Sxphcd de manera claa y completa,

Feenn! Fimna del deportado.
Q Legaje Personal 0O Lagajo General ) .
La Orden de Daportacion representa b inclusidn autorizadz en la Lista do Controt Fronterdzo ¥ en el Indice da Tarjetas

I W et e Loat

AT DG

b ——
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IZRAEL ALLAM

BELUGYMINISZTERIUM
r\
. T\\’ Ugyiratszam: _ -
Ko ) . Engaddly:
Kiutasitasi Hatdrozat
. Orve + na Art

1.8 A Belligyminisatériumot felnataimaze, 5712-1952. lzraei] tBrvény (2 1ovibhiakban: a Tarvény) 11, 493, 82

# 18/ 16

v PRl AN AN AN A TR lommal SIve IZTasiDy] 15AENS KIGtasiasi Parancsot
nyujlok 4t az aldbh részlotezett szamélyazonoaadggal rendeliazd szem elynek, &3 elrendalam, hogy ne téhessen
viasza mindaddig, am(g 221 a Hatdrozalot af nem ik

Hébar

Hereszindy Vezatdknév Alnév/Feivett nav

Agja neve Name Sz0tetédsi haly Sziatési datum Nemzeliség Utlave sztma

1.0 Ennak magtalelden, a Térvény 11(a) §-a éricimében ezennet visszavonom a fent nevezstt gzamély réazére
kidilivoyt tartémoddsl angadeélyt,

2 A Riutasitési Haldrozat a Kutasitott szemaly vagy annak munkazddja kbksegen kerdl végrahajiasia,

A Kiutashds| Hatdrozat nem kani wigrehajtdsre e iiulasitott s20mely ¢Sa2drg 1Grldnt kézhasitdstdl szamiinh
hérom napon belld, hacsak a simzstt nem kivdnja Igy.

3.u 4 Torvény 16(b)§-a alapidn a fent nevezelt személynek jogabean 8ll irdsban, végleges doésen folleonesn: &
Bellgyminis2arhez 2 jelen Hatdrozat ligydben,

3k A Sellgyminisztorhez t8nént tellebbezss utin a fent nevezelt személynek jogaben [l kénvday benygian o
Leglaisdbb Birdséghoz, &s o céibol jogiban Al Ggyvédet fogadni.

4, A fent nevezetl scamdly istandalatdsanak Ggysben az aldbb] hatdreraiat hezom:
2. Meghagyor: 2 HatdrSrség tiszljenek ddntdsét e jeleniagl fonndhan,
hR A azemdly letartéziatdsban marad mindaddip, amig e részare Kialifton Kiutesitdsi Hatdrors: drisimeban

Izrael tarbletérdl kiutasitasra keri.

I ot Blaioef Tatly

.eimérrfenak).Azadék faltéielei:

Ll

xm (miutdn megAiapldst nyert, hogy megfale a T8rvény 131 S-éoan lairt

1 Latdiel: Pénzigyl biztosfték, éndke; NIS
Banbkgarancia, ardka: WIS
Egvéb garancia

2. Ervényes i okmany bemutaliea,
A letertoxtatolt személy kizirdlag a fenti foititelek taljesidae esetén engedhats szabadon. A garancldk jaétka
Kerfiinek a személy izaaibdl 15rténs elutazisdnak bitositdsdra, melynak lagkéabil cdtuma:

Tovabba gy hetéroztam. hogy _________ -Ig (détun, legkésabb 14 nappal & Istandztatas déluma wdn), elhalas2lom
2z eluinzas leghdadbbl naplat a TArvdny 13(d) §-a srtelmében, hogy B személy halaszthatatian Ogyeit larasiben
¢lintézhesse, amely tavailétében nem lehetadges.

Bonydjtas helye: détum:

& Hatarbroay Lisme

Aléirdgommal igazolom, hogy jelen Kiutasfidsi Hatarozat tartaimat meradéhtalanut eimagyaraztak nekem.

-~
Déturn: A letartdztatoll aldirdsa:
A Szamdiyes tgyirat O Altaldnos Ggyirat

omer et reedanot G0 december 91-1g hivatalosan magdban foglalja 2 Hatarellsndrzdel Jegyzéket (Frantler
Control Listing) és » KiiBnleges Kirtyajegyzéket (Special Card index).
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KAGAWARANG PANLCOR

&\FP NumerongFite.: /4628
Kapahintuutan:
Utos Ng Pagpapalayas

Livlo M2 S 11 SR

1a Ba’aysamqammgmgimmmaamwmmmmﬂkwpqumlsﬁﬂomﬁm1annaalaanaNauuko(u

ESTADO NG ISRAEL

B E2gnInok un lars

Pagpasok ey lerael, 87121992 mula ngayon. eyt lasyine. A: 0 s RSSO YU(A) ng
alas, ga fito ay intaabot ko ang Lites ng Pappapalayas sa lereel 5a tep na inllalzrawan sa jbada, ot uutisan
slyang hiwag bumailic xa larmal hanpont Mndi kinakonseia ltong Utas ng Pagpapatayas:

Hebrew
Inglea .
Pangalan Apaiyido Ginogamit na Ibang Pangalan
Pangalan ng Ama Lalaki o Baban | Sarn tpinanganak Peisza ng hamamayan ng Numaro ny
Kapanganakan #nong Bansa Pasapone

18 Kaya, 6 pamamaghan no sy Knakansela ko afinsunod sa Section 11(a) ag Batas ang Kspahintututang Manirakan na
iinaghalech sa tanng binabanggk sa kaay, .

2 Ang taang pinalalayas o ang kanynng pinaglatrabahuhan ang $a53Q0 NG M guslugin parn 4n kanyang pag-als 83 bansa.

Hindl isasagowa sng Utea ng Pagpapalayss bago humipas ang tatong eraw mula 5a panahang inlabot ang Utos sa tanng
pinalalayes, maliban kung hiingin e np taong pinslalayas

3.a Alinsunad €2 Section 16(b) ng Batas, ang tmang binabanggh ea itnas ay may karspatang sufalan ang Kagawarsng Paneod
pare humiling ng pangwakoas na desizyon hinggl 0a Utoa na ko,

b Pagiatapoa sulatan ang Kagawarang Panlech, ang tagng hinabanggt o haas oy may kerapatang magpetioyon sa Kome
Supfu:: bilang ang nakatatams na Hulaimgn ng Katarungan, B sa dehilang ito, alya ay may kargpetang sumanggni sa
I3ang abogogo, - :

4, Hinggil 2a Utos ng an—amPEﬁpupalnimg ng teong binabengo sa faana, nko uy negdestayeng:
a Mananalit ang desisyon sa kasahisrnen ng Frontler Cantrol Officar,

b Mananetiing nakakulong &ng taong Ro hanggang alya ay patayasin sa Istael na naaznpkop altnsunod sa Ulos ng
Pagpapalayss paro on kanye ‘

N0 RRaA taahn Ho layvain. ns E-DIYEN3a (Paghatapos mapstunayan na slnzsapat nlys ang mga kondigyon ng
Sectien 131 ng Batas). Ang mga kendisyon ng pogelyuras oy:
i, Depestonp: Pera na ang halags ny NIg
'Garanuya g hankgo na ang helaga ay NIZ
a

bang garantty.
2 Ampagpapaids ng balidong dokumento para 52 paghiblyahe

Palateyaln karsang eng tasng he kspag nasapat nlys ang mga Kondlsyon na binsbangg!t ex itaaas. Ang perang ginamitsa
pangplyansa oy gagemitin para Yyaking slye oy tilsan ng larael nang hing) lumatampes =s (patsa)y

Al 53 haragsagan, sko 8y hagdaslsyong Ipagpeliban ang Pagpipalayas &8 Israel ng tonp ito henggang (petsa) {hinci
hihigit sz 14 araw magmula se petsa ng kanyany pagiakakulong) alinsunod sa tinuhioy sa Section 13{d) ng Balas, pam bigyan siya

nQ paghskatnong asikesuiin ang kanyang mpa gawsln at ang karynng mge kearapatan na naselinsunod oa batas na hind niya
maassikaso kung alya ay hing narta,

nisbolsafugasy (petsa):

Fronter Gontrol Officer

Aking pinatototahanan sa Pamamacian ng eking pagpione, nt ipnallwenag s akin nang ganap sng mga nlalaman nitong es ng

Pegpapalayas
Peiax: P np taong pinalziayas:
0 Pansiling Flle D Panlaheat na Fle

Ang Utos ng Pagpapalayas ay may pahintulot no isama ito sa Listahan ng Frontier Control o2 Special Cord Indax
hanggang* . ° ., g '

(yeartie) avam
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PANSTWO IZRAEL MINISTERSTWOQ SPRAW WEWNE TRZNYCH

Nraktsprawy: _ jugze
\ Zezwolerde:
/" )ﬂ 6) Nakaz Deportacii ¢

rranl 4

1la Dzialaje w ramanh uprawnlan proymanych Minkstrowd Spraw Wavmglrznyen na mocy Arlykutée 111 138 Ustawy o Wistdzie
do Izraelz, 5712-1852 (zwans] dals) Ustawa) § przekazanych ml 2godnlg 2 AntykLdem 16a Ustawy, ninlefszyrn wystawiam
Nakas Deportasii z 1zmela wyrmienions) nids) csoby | zakezuig jej wracad do Izracla do czasu anulowania niniajazangn Nakazu

Qongasi,
W 2. nelvaiskim
W jez. anpiatskim
mig Nazwisko Pseudanim
Imiy oice Pled Miejsce urodzenin Data urodzenia Nerodowosdd Nr paszport.
1.b Zgodnie z powyzsxym, nu podutrwle Artykulu 11 pit, & Ustawy, ninisjazym anuldjg prayznene wyie] wymiantonamy
Fozvmlenla Pobytove.
2 Nezhe= Daportacil wykonywany Jest na kogzt gaportowanegs lub jego pracodowcy,
Naoiaz Beponac)i nie znalanle wykonany przed uplywem trzech dnl od dria odorgezenia Nakazu ogobie, wtdra] ootyezy. enyby
2e cacba a zntaua inecee.

3.2 Zgodrio z Artykutem 16 pid, b Ustawy, wys| vyrenlony ma prawo odwolanta sig na glintie de Minist:a Spraw
Wannytronyoh, kidry wyda ostaleczrd dacyzie w spiawle ninlejszego Nakazy,

it PO ocwomsniu 51§ do Minlstra Spraw Wawngirznyen, wy2a] wymlaqiany ma pravwo zazyd apelacly do Sgdu Najwysszega
rzpaznajacago spraws jako Wysold Trybunat Sprawiediinedol § w tym celu ma praws wystapid 0 pomoc prawnike

4, W aprawie Nakazu Aresziowania wystawlonago w sprawle wiyze) wymlanionage, postanowiiem:
a Pezasiawlé dacyzly Uizednika Konlroll Graniczne) w pesteci nlezmientoney.
0. Pazostawlé zatrzymanego w azeszcle af @0 czasu usunieole go 2 [zrasia wgodnie 2 Nekazem Deporac!!
wystovwlotiym w Jego sprawie,
2wolnié wydej wymianlonego 2 kaugia {pa potwierdzenlu apemienia przazed warunkdw Artykuiu 13 Ustawy). Warunki
wainianla za keucly: .
1. Ziceenle: . Zabazploczenia fnansowege w kwocka: NIg
Gwaranch bankowe| w kwodls: NIS
innej gwaranci:

2 Przadstavlenis waznego dokumenty podrdey.

Wyte] wymientony zostante zwolnlony 2 aresatu dopisro po speinieniu powyiszych warunksw. Gwarancins 2aatsnis 2:a3an2 w
¢calu zapownionia jego wyjazdu z lzrasla nle péinlef nit enia

Co wigcej, pottanowem opddnid wyjazd wyzej wymienionego 2 ermclndadnla______ (nle diuta) nl 14 dni on dia
2alrzymanis) zgodnie 3 Artykuiem 13 pie. d Ustarvy w calu umodiiwienta mus zajecia slo awy sytuaciy prawng i sprowemi w ixiaai,
Intrych nie mena zatatwid pod Jogo nieobeenass,

Przedstawiono w{mielscowodd): =~ 0 dnia {data):

Urzgdnlk Kontrell Granicmay

Potwierdxam awym podpiaem, 2e tredd ninlejozage Makazu Deportacii zeatala mi calvowicin wyisiniana.
Oala:
0O Akta osobiste 0 Akta ogédine

Pedpis deporiowanego:

Nakaz Departacjl cznzcza rdwnile? umieszezenda na Llégie Kontrolt Granlczne| | w Wy'tazia Kt Spacjamych

TirHD
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STAT I1ZRAEL MINISTERSTVO VNITRA
(2} ku.: /
Po:;l,:f: e _/\ = %

Prikaz deportace

Eodle Zikona o vstuny do kraele, 57121652

__M_MMMmmwmwmmd&mmmWMﬁMﬁh
jen: zdkon) , kiara byla plencsane na mna podla paragrafu 16{a) tohoto zdkona pfoddvdm PIkaz deporiaca 2
Izraele pro 03obu, JejiZ Udaja jsou uvedany nito, a plikazujl jl, aby se nevracela do izrasle, dokud nebude tento

plikaz deportece zniden:
Hebrejsky k
Anglicty
Jmano PHjmenl Pasudoaym
Jmino otce Pohlavi Misto narozen! Datum narozenf | Ndrodnast ¢. pasu

i Vaculadusilim rudim podie caragrafu 11{a) tohoto zikona Povoleni k pobyty, keré bylo udslens vwis
imancvané caoba .

2 Frikoz ceportacs je vykondn na ndklady deporiovansho nebo jsho zaméstnavatale.

Piikaz deportace nebude vykonan clive nok Hi dny od dorugen! pifkazu osobd, pro kherou fe vyddn,
pakud s0 pifjerncs nepataduje

da  Podieparagrafu 18{b) zdkona md vide jmenovans asoba privo pisemné petddal mialstra vnitin o
koneéne razhodnuti ve vici lohoto pfikazu.

58 Foadosil k ministay vnitra ma vyie jmenovana osoba pravo poifidal a zasedan! Nejvyasihe sout jaio
“rchifac soudu a T timbe O2elam ma pravo se obratit na prévniho zastupce,

4. Ve véci Vazebniho pikasu vwwia imancvané osoby jsem rozhod takto:
3. Ponechat rozhoadmui pracavnika hraninl kontroly ve staval, v jakém je v souSasnost.
Y. Ponechal 2adrzenou csobu ve vazhd, dokud nenf dopravena Z [zregla v souladu ¢ Plikazem
taponace vydaném na o osoby.

Propuitdni onaby nd kauel (po potvrzeni, ta spliinje podminky paragraiu 13 Zikona).Podminky kaues jssu

nésleduifcs:

1. Slokeni: Finaninl jistoty v £dsica NIS
Bankovif garanca v é4stcs NIS
Jind garance

2, PledioZani pistndha cestovnihe dokumenty,

Osoba bude propulténa z vazby pouze po splnénf vy§a uvedenyeh podmineic. Garence bude slofena pro
za§i#18ni odiezdu oscby z fzraele nejpozda]! do (detum): .

Dila jsem rozhod| odiodit odjezd osoby z 1zragle do {datum) {nejpozgd)i 14 dnl od data, kdy oscbe

byla vzatia do vazby),jak je epeciflkovano v paragrafu 13(d) zakona, aby talo osoba mohla vyfidh své zaleXitosti 2
zékonnd priva v Izraell, kierd nelze vylidh v Jeli neplitomnosti.

Pledano v {misio): dne (datum):

Pracovnik hraniénf kontrety

Svym podolsem timto potvrzujl, 22 obsah Ioholo Prikazi deportace mi byl ping vysvatien.
Datum: ' Podpls deportovansha: __
Q Osohnl svozek 0 Obecny svazek

Piikaz daportooe pfedstavule autorizavané 2ahrnutl o Seznamu heanldni kentroly a indexu speclding Karty da

- . e




HbPIKABATA H3PAEN MHBHUCTEPCTBO HA BbTPENIHUTE PASOTH
HanoMNe: /4628
_eg\’p Paspeumranyo:
/\'\ 3anoeepq 3a AenopTupaHe
Curn 5712-19582
1.3 C MenHOMOLUMATE, NPAAOCTAGEHI Ha MIBHICTRPE HB ARTPOLHNTE PEESTH OBITIAcHE YREHOES 11 1 13 aT SakcHs 30

BAWSEHO 8 HIpeen, 67121952 (Tyk v N0-20NY: JEKOHE), K NPAXELANGHW Ha MEH LLITIGCHO WNaH 16{a) o7 Sekovr, ©

HICTOAMUGTO BpL\BIM 3ar08eq 33 A3NSHTVEING 0T Viapaar 1ta mnieTo, MR AR} 08, 0MCAKH, N0-A0Y.ARKA-Y,

nEp&gam QU #e C Bpviue B Mapaan, fokete He Gude oTMeHera KACTOALETS Jan0BRY 23 ANCPTHPUNT:

rid

Ha sapiy

Ha anrntdicka

Cobcraona vime

DANATINA

Reepnoxum

sl 1

Baltidnd ke

MNan MncTo Ha pawyiade Nara na paxgane

Haumosanmaer

facnopT MNa

1.b CurracHo unes 11(2) oF 3aKona ¢ KACTOMUDTO CBOTAETHG IHYNUPAM PASPILINTATIACTO 3k NDeSUBRANHE, JOASHO HD
FOREHTIOBAMROTO Nvtio,

2 3enoNasT 33 AOMOPTHEAHD CE UIMNHANA 30 CAISTAS HY ABNBITHRAAOTS NLE MW 38 CuTRa HE HEroaMR PaBaToaaTen,
SanoneaTa 32 BONOPTHPANE C& NPUBAKIE 3 JEACTALE CNAS MITYMAHE HE TRH AHW T BRMVSRHETE H3 FaN0SEATa Ha
PRALNTY, 32 KOBTO @ UNAIRBHD, CCROK AKY NCAYHATENINT NOFINEY (KrPRHHG KIMBIHGHUS,

3.8 Chinacka wiad 14(b) or axoxe, fOpOHIIOEAHOTD MEAYE MM NPAED A4A OTADIEM AUCMeHD Munta f0 MuHHCTES Ha

SSTOBLLHATE PafaTH 32 OXOHHETENHO PaLIBHWE NO NPORMATA A HACTOTURTE Janoaes.

o €:ig;), #2760 Nogage nontie £a MicTepa HE awTPawUTa RABCTY, FOPOHAIRAHITS [IVAIE HME (MA3a A8 nasats AuNtG
neea BRDKOBHIA Chf B XBHBETBOTO MY HB SUELLD ChleBHE HHETEHLMS, KITO 23 TAIW Y& wa npaao 43 ¢ OEuphBe Ko
InHCAAT.

. OHGIHE 33M0B2ATE 53 2 WPKINE, VGHIZOHA T3 TOPAHIIORAHOTS IHAE, PRLIAC
B, 19 OCTEER POWSHMETO HE CRYNTENA M2 [paHiyeH KEHTPON Gea MaMoNae.

-3 LA 0CT28A 235 0PHAHOTO NHLR NOJ BRECT A0 JTCTRANABIHATO MY o Wapaan, xexTo & NP22EHALHO 2
Janooenta 3a ASVIOPTURANS, MIARAGHA CReuLy Haro.

{io ocroans NMIoTe NOA HADIHLMA (CRBA XATO NPOSEPR ATIM OTTGASRA MA YONOMANTA N6 Ynew 13 OT 2aK0m=),

YenonmiTa Ha rapanynAaTa oa:

i.  Brsoone Hal DuHarcons efesneuerie b pasuop ka NIS

Bankoss rapoHuyms Mo cTrofisocT NIS

LCpyra rapamuvs

Z  TIPGACTadNKE H BANWAGH JORYMSHT 13 (TRTYAIHA.

hniaro wie a0 6ARUCCABHO OF BPACTA CIMO CNEA, MINKHHAHWE HA TOPEKIZANMTE YeAoBMa TapaunATS C3 3HACA 33

FRPAHTHRIKE HA 3AMMHARANGTE MY OT VI2g3en na No-KeeHo oT (aaTa):

OcaeH ToB2, PALWUX 49 IRGEBR JAUVHIRARTTO HA mmgeto or Mapaen a6 (patal
Ha 38 BpKaAke NOA CTPAXA), RBKTO 8 Nocaueno B ynaN 13(d) or SeNcHa, 39 A8 MOXS A £ NOMPYNY 38 [EN0BMTE T BLIPOEH 1

3eK0HMM Rpasa ¥ Wapaen, Aovro ke MornT A2 GwaET YPEREHM B HEMBR ATEMGTEME,

Bpweno o {macTo).

Ha (aEra):

(me naskeHO OT 14 gHK oT AaTETE

Cnywitren na FEamaian sosTpon

C NECTOALLOTO NOTAENAAEAM € NOATIMCE GV, 4O ChIBRMAHWATS He 2ancssnTs 32 ASTIETHRANG M Bows oBACHEHD HANTIHO,

Aava:

Q fMiuma geno

0 OBuje pano

Magnue ra aenopTURRHAS;

JafoEeSTA Sa ALNOPTHPING CRETABNRED YTEWPACHA CBCTABHA HACT OT EnMcwia Ha Tpanuue: KOHTPON W CReusanHara

xapyarexs fo

Lk ke -3
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T'OCYHAPCTBO H3PAUNL

MUHUCTEPCTEO BEYTPEHHAX JEJ

0 RanaNa: /4828
Paipelwenus:
) o)

Opnep Ha JenopTaumte

coaT W e B Hapau 12-1962 r.

1.8 OfnaL 49 ACNHOMOUUAMM, KOTOPWHA HOSeNEH MutrivcTp meyTReHMX AN Yapana cornzeHn Pasgenam 11 1 13 Jazons o
2320 B Mapouns 5712-1852 r.(aunee a TakoTe sMoHYyoMaro «JaKoK»), ¥ KITAREE NAPARAHY MHE COFR@cHs Pangeny 16{a)
Tord me JanoHm, § HECTALYM BRYHBN OPaeE HE ABRCETELIAO B OTHOW awuM iLE, ABHHBIG KOTOROrS NPHBAJCHE] HMme,
YETRHEANMAIK), NTO OHO HE MOXET BOPHYTRCH B HIDeHNL, NOKE KASTOALAN Opasp e Gy_lga'r arnyMoosan;

&

gs

19

Ha wapuTe

Ha anrandceom
A3bine

Wima Parsuma [eengomm

Orusero [Men Meoto paxgekia Nara poxaenns FpawjarcTao {lscnopT N8

o

1.b B cooTasrorhvm & arum, HBCTOALMM A, sornessio Pasasny 11(a) 3akea, attymipya Bud HS MUTRABCTEO, BedaHHLIR

shqucruumutuioaa}uaunayrun4y

)

Opaop HE RENOPTALMK MCNGNMAGTOR 38 CUllT ASTCRTHRYEMOMT NULA, fba 23 oyt aro paBaropaTtana,

O0a2p 13 KENORATALMIO HE UCTIANHASTCR 40 MCTAUOHIA THRX GHOR C MOMOHTD HDYUONUR wacToRuera Opaepa fvay, 8
STHOLIBAYIA KOTOPGro On BWARN, SGIMW TOMXS NCHYUATEN HD NOTPASYST 853 MCMONHAHIA & TENHAE FTOrD CRaxa

3.2 Cormzone Faggeny 18{b) 3axana, miweyraoeton SO BARIEG NHCMENNG OBDRTUTBEN K MAHICTPY BHYTRANIWTL Aan Y8
PHBIOHUEM QXONNATONLNOID PALIGHIAR MO NPEAMAY HACTORUW|EMD Oppepa.

d.0 Nacne oBpalehun k MuaneTpy SHYTRGHHIX 130 PLILUCYRITEHHOE Nisio BNPans NeAeT XOANTINCTEO B SepX0BHLI:. CYR,
SEYLLBCTRNMMNUMER BRICWMA CYROEE dyHIMH, W & FTON UEMs0 BNPERS OSUATHTRSM 3d NOMEHLIS & IOPHCTY,

4. NacaTemaHo OpALa Ha IRKMOMEHHA NOY CTPAXY, BENSHHOND B OTHOLIEHVA BRI NOVMEHOBAHNATO fgd, B MRUHRN
CHRRAYIOWLAS PaLUeHUS:

& CCTaaune B 01N POLIGHE CHVIOPR NSEPENUMNOR CNyXBke, UMOILLLECA ME TOXYLLITA MOMBHT,

B COoRapXaTh 3ALENMAHHOID NOA STHANSA A0 €r0 BRCHIMG I IIDANIR, TPMMGHVIARA X nOMY COTMECHT Bl 0aM10MY &
OTHOWOHIM kare Opaapy Ha [ONOBTALUNO.

o1

slelv) e kb ANLETGO (Nocne NOATEePKGEHVR, 4TS ITa AHLO YACRNATBORAST YONOUARAL

ena 131 3anona). YonoBua fopyuMTONLSTES crepyowy e:

| B Bracama tvnaHcororo ofecneusHn B cymme AP aNTTCAAY Wekensn
MponccTnename BaHKORCKDA MAPRHTIM B cymute HIPAAMLCHUY Wexenad
MospocTagnamse wiol rapaHmm:

z.  Dpsacranierue QedCTEHTANbHOrO PPOTaLHOI D AOKYMOHTA.

YK2IHHOD MWL ByneT connBOKAGHO HI-NOR GTRIKM MU NO BaINANHEHAR BhUIBMEPIHCERNEL yERoEWH. TapadTHs
SyaeT NpenocTRANEHA B LATIX SBAONEYIHNA Sra BLIAI00 M3 HIPAUNE HE NOJAKEE YoM {YKaTaTL RATY] e ot et

KDOMB TOD, MHGID IPUHATO pelliekts OTreMNTE DMie3R YKRITHHOMD NNl vwa Mapavnn go {yxaoaTo gaty) ___ _ iHe tloaHea
4 AHOM C MOMENTR JARIUCHIA €10 NOR CTPANMY), KAK NPIAYCMOTRENS Paaaencm 15{d} BaxoHa, 0 LANEIC APAROLTIANGHNR By

UOSUGANOCTY JWEEPUIOMMA CAONX LB H OCYLLBCTIEHUR SBKONNMX APAZ B MIPRiuTn, KETEPLIE HEBOMMOKHO Gy AdT FOURPLLTS Ut
SCYUIECTBNTD B 870 OTQYTCTRKS.

Bpyueto B (ykatars mecro);

A, (zora):

Oduep norpassrhci enymbis!

HacTemu MM NogTBEpRA MG CAGER PARNMCMG, YTS CoRuiusaHWE Aanrorg OPAEPa HA ASNOPTIUMD MHO ONHOSTHIO PUIDRLHEHD,
Rara;

0 NMNvvioe geno Q Ofuee gonc .
Rasketm Opaspow Ha Aenopralwe CANKLMORUPYETCR BIIOYEHHE B CNMCKH ¥ Ocobale KapTotrn NoTrpannuHol cnystiui Ao

Moamacs Asnoptipyetore Anla;

sk’
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STATE OF ISRAEL MINISTRY OF THE INTERIOR
ukiwret — 4528
/\\Qj\ luogre

ffnng
mangmnriyhomntxintrrasnonciay 57124952
1.a Tro byl Lisgutans arfgeerhiny wnale ms Section 11 L 18 wmIngwna Hnamid iSesdovuss (Enby Into Ssrael Lew)

T SR e S e e e e e V() N G T Y AR TR Daportation Creer)
0 Ui wea Ve fuyame Ao eelon Kol echs fniki Wk séuc e negamiss o b A udn i ione @

mantg
Fean B
i Wo P Waush
¥ 33 0 v etens Ailm Tafouuin Epa WAy L A

1b Aot Tnenfiurunn s Section 11() Y8angmene LermSharhaf (Pesmi of Residence) MAcenbluriynmfrntosaiud
z, Frfascnatl 2 BroGiki ftens Tapfggriavann wvoivmareitwieer g
wltrmisiulindaanntiians deliournhute fufadftonmdlityme S asanemmdditing s wuilunddiiy
Fionaldrredutud
3z 7 Sacticn 16) Bmpim e ey teiwind Binffsbudviacsbhauahmwsineenifredn it

3% whveiliduinaterisvaisuunt Smnanrinevis yaneil St duiisciemagn: dx e e Ao af uor g
nmemnermdmfinatisaddls

4. DicdnszoatrBumats (Custody Ordnr) issmimiynsadzotiriimadn Wanls

2 Wralindindum: i iha ruguansias Frontier Conbrol Oficar) Bmath ety eyl

b. _ ThquFsifainadely vrinAaddiiemsanmme saron thzveruon m i {Dapertation Orden 14 een vy yrraike

ewihllrrin Tapbikhnrinl itk (efemnlita fuh gnicsmadionty s Saction 131 veseprened) Hideutvivernlrfusielid

1. mrdn OushefMinm NIS
mMmizfrnnoms s NI

wdmhsfia ity
2 T AR Rl e g

s dmrddsaduiln Yos sowmasinasddldlgTandiagn feanuioalvioy dudufinfy  wlsvhmthudnde e
Wuenfurads {leavasezbums somvintfanratornon \Whad (udd _

ot Fr2 v Uiz v3nf @i wemnvimbsn et muon 1w s (s Qaithndr 44 T ifufuill gramda) mf Avwinlx Section 13(d)

mangnz e b fmn deatn Kaus Brd o saami U eomta-uee %2l Fonn Visauzag i tbronn
Wernowmee WS Cooenatl) . o (T

Vi Sasumna e

rra Hiveda Vi b 14 o A dudsirn Tadhen WA S efrn S ras ind oo thensaston Sandviir il

Al oo ! Gondls Lt

whudm yrma ettt
aifuunnatiuom sonFenrsrudeves Fromtier Comal Listing Wiz Spoclal Card indax AW &t mroyliud

L]
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ETAT D’ISRAEL MINISTERE DE L’ INTERIEUR
. Dossi o:n 14828
'o)r{)? Permis
y p Arrété d’expulsion
/ Cenformément 4 ia iol relativa & Pentrée en inrall §712.1852

12 Enverty des pouvolrs conférés au ministara da Pintérleur par les sections 11 et 13 de lo lol relative & 'enirée en
Isradl 5712-1952 (désignée cl-oprés : ta Loi) &t qul ma sont trangféras par la saction 16(a) de |a Loi, je signifie
ici un arrété d'expulsion ¢'lsrael 3 la personne mentlonnés ci-dessous et lul ordonne de ne pas ra/edir en Isradl

SANtGUa o préoon - expalsivrrieserarpasTanme I

i Hebreu
13
! Frungais i
I
Nom de famille Prénom Pseudonyme !
Nom du pire Sexe Usu de naissanca | Date de naissance | Nationaiité N* de passapon

1k Enconséquance da quoi et conformément aux dispositions de la section 1:{a) de la Lo, Fannule le parmis o
séjour zceordé B (o personne susmentionnés

2, L'errate d'expulsion est exéculd sux frais desa personns axpulgée ou da son amployaue,

L'arété d'expulsicn ne sera pas exécutd avant Ia fin da trois Jeudrs & cornpter de 52 signification g iz parsonne
concernda, cauf si calle-ci le demnande.

8.z Conformémant 4 la section 16{(b) da Ia Lol, Is personne susmentionnde 2 te drokt d'adresser au minisite de
intérieur une demende éerite de décisian définitive quant & l'objet du présent arrdtd.

S0 Aprés avair déposé sa requéte auprae du ministre de I'intérieur, la parsenne susmantionnaa = (e reir ce
requérir 2uprés de la Tribunal Adminlsirative et de confier catte démarahe 4 un avocat.

4, Concarnant I'amdté d'mxpulsion relatif A 1a personne susmentionnée, j'ai décidé ;
& Dene pas modifier ie déclsion prise per le Responssble du cantrale aux frontiares.

b. Delaisser In personne détenue en gards 3 vuo jusqu'a son dapart disrad), tel que prévu dans l'errses
d'sxpulsion la concemant.

Libérer |5 personng gsous caytion (aprés avolr vérltié qu'elle rempilh les condlttons de la section 13§ ¢o la Lei
aux cohdifions sulvantes :
1. Depdt de Caution financiéra d'un montant e NIS
Caution banczlre d'un montant de NS
Autre caution
-

2. Présantation d'un documaent de voyage en banna et due forme,

L.a fin do a gerde 3 vue ne sera prononcée que lorsque les conditions cl-dessus seront remplios. Ly caution
déposée a pour but d'asturer que 1a personne susmentionnée quittera 1srs&i au plus tard Io {date) :
En outre, J'ai décidé da ratarder le départ d'Israst de 13 personne susmentionnée jusquau fdatey __ lau plue

12ed 14 jours aprés 1 début de sa mise en garde A vue), comme stipulé 4 la section 13(Q) de lo Loi, afir d= v
permelire de régler les affaires et les droits juridiques an Isradl dont il n'est pas pesaible de se charger en son absance.

Slonifié & (ligu) le {date) :

Responsable du contrbla aux frontiéras

Ja renfirme par ma signature que e contenn du présont arrdtd d'axpulslon m'a #té expllqué en datail,
Date

Signature de iz personne expulsée
O Dossiss perscnnel O Cossior génaral

L'arrété d'axpulglon autorise I'inclusion dans | Liste du contrdle aux frontidres et I'index spécial des carles

Frimay
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Annex R

Supplies Found on the Mavi Marmara

Outdated medication













Camouflage textiles







Appendix A

AINVEX T

e, |
iR

List'of names of the people injured in the violent
*5® confrontation, as published by IHH?
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? From pages 32-33 in the flotilla summary document released by {11H, titled “Palestine Our Route.
Humanitarian Aid Qur Load. Flotilla Campaign. Summary Report™ (found on the I1III and ECESG

websites).






AMYEX U

H.E. Ambassador Matthew Gould
Embassy of Britain

192 Hayarkon Street

Tel Aviv 63405

Dear H.E. Ambassador Gould,

The Independent Public Commission to Examine the Maritime Incident of the 31% of
May 2010 (the "Commission"), chaired by retired Supreme Court Justice Jacob
Turkel, was established by the Israeli Government on the 14th of June 2010. The -
Commission is an independent body, made up of a number of distinguished lsracli
experts and includes two emincnt foreign observers — Lord David Trimble and
Brigadier General (Ret.) Kenneth Watkin. Auached to this letter is a copy of the
Commission's mandate. Further information regarding the Commission's procedures
and operations are available on iis official website at http;//www.lurkel-

committee.gov.ilfindex.html.

The Commission, in order to fulfill its mandate, has issucd a public invitation to all
individuals who were present on the vessels at issue, to provide testimony or relevant
information to the Commission. A UK attorney, Daniel Machover, has contacted the
Commission on behalf of UK citizens he claims lo represent, stating that they are
interested in voluntarily testifying before the Commission. (A copy of the letter of Mr.

Machover is attached.)

The Commission, in its responsc to Mr. Machover (a copy of which is attached) has
indicated that it invites any of his clicnts with relevamt information to voluntarily
lestily before the Commission in Tsrae} on 8.12.10 and on 9.12.10. In addition, the
Commission has indicated to Mr. Machover that, should his clients be unable 10, or
prefer not to, arrive in Israel to provide testimony the Commission would be willing
to explore the possibility of taking their testimonies via a closed circuil video-

conference link.

In this context, the Commission would be very interested 1o know if such voluntary

videoconference testimony -- where witnesses, who arc British nationals, would



provide their statements from British soil -- would involve any necessary approvals
from the British authorities or would implicate any British laws or regulations. We
further note that it is not contemplated by the Commission that the direct assistance of
the British authorities will be required in establishing the video-link and it is
contemplated that the Commission would privately arrange the videoconference

facilities.

It goes without saying that the Commission would not carry out any procedures from
British soil that were considered inappropriate by the local authorities. Consequently,
we would be very grateful if your Excellency could inquire with the competent British
authoritics if there would be any problem with the Commission proceeding in the

manncr indicated above.

I would be very pleased to discuss with your Excellency or with any compelent local
authority whom you identify any questions they may have regarding the contemplated
videoconference procedure. Due to the Commission's efforts to complete its inquiry in
a timely matter, the Commission would be very grateful if the present letter could be

considered by your Excellency on an urgent basis.



20108D 31 QTR W YTIRN APYTIZ MIEN IHNa
The Public Commission to Examine the Maritima Incident of 31 May 2010

Ref: Turkel-2010-143
14 October, 2010

Turkish Embassy
202 Hayarkon Street
Tel Aviy 63403

Denr Honorable First Counselor Tolga Uncu,

The Commission to Examine the Maritime Incident of 31 May 2010, pursuant to its
mandate, is currently examining the conformity of the actions taken by Israel to
enforee the naval blockade on 31 May 2010, with the tules of international law.

The Commission considers It important to receive mformation from all individuals
with information relevant to its work and to the implementation of its mandate. The
Commission believes that Turkish citizens who participated in the flotilla may have
information reievant 10 the work of the Commission.

The Commission would therefore be grateful for the assistance of the Embassy of
Tutkey in relaying to it & list of cye wimesses with televant information and'or
documeniation, who are willing to tesiify before the Commission, so that we may
consider whether (o invite them to testify before the Commission. We are aware that
there are issues which arise 1egarding arranging such testimony, and would be happy
10 wotk with the Embassy and with the Turkish authorities, and with relevant
intzriocutors, to overcome any Such obstacles.

Obviously, the Commissioa would consider collecting evidence from amy eye
witness who wishes to come forward veluntarily and testify abont the events on
the deck of the Mavi Marmara on 31 May 2010.

We thank you for your kind consideration and attention to this matter.

Porbao 2L

Hoshea Go
Commission's Coordinator

AMNEX V
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Population,
Immigration and
Border Authority

g mte m TET om0

- Oz Unit

v
v
™~ d

et

RFguest for Immedgdiate DEPArture

N .- _k}@zfz USh -

First Nume | Family Name Citizonship  Passport Number )
Lels M

Father's Narn'? Date of Birth

Hereby dccla%e:

1 have been informed by the State of Israel Immigration Authorities thal J

am due to be deported from Israel within 3 day of receipt of the
Deportation Qrder.

1 have also been [given information regarding my rights according to the
Entry into Israel Law, 1952 (hereinafter: “the Law"). )

Despite the jaforementioned, 1 wish 10 depart Isracl at the earliest
opportunity befbie the end of the period stipulated by the Law.

This reqyest i§ giren of my good and free will. (0

-

Date: /’l% 3/20/

T
1
1

L

Signature

The contents pf this document have becn delivered to the foreignerin |

the i language and have been transiated by to |

the _ 5 language. l
‘ Enforcement Officer’s Name: Inspector No. _

Signature | . ‘

Comments:

niyYy 72 7Nt 010
YaIx- NOW




Autorité de la
Population, de
I'Tmmigration et du
Contrdle des frontiéres

Unité Oz

IDemande de sortie immédiate

bLAAf R N ap ‘

Prénom Nom de famille Citoyknneté NO de passeport

]
1

Nom d 1 pére

Dale de naissance

Déclar: comme suif:

Les autorilés; de l'immigration du pays dTsraél m'ont informé du fait que
je serai clo:gpe d'Isyaél dans les trois jours suivant la réception de l'ordre
d'éloignemen.

De plus, j'ai été inform& de mes droits selon |z Loi d'Entrée en Israél -
1952 (ci-apreés "la Lioi"

Malgré cela; j'exptime mon désir de quitter lc pays d'sraél le pius
rapideraent posmbl et avant l'expiration de la période prévue par la loi.
T'exprime ce désir % mon plein et libre gré.

: /
Date: szs z /© Signature:

Le contem: de ¢e docurngnt a £t tranmis 4 une personne étrangére en langue:
ct 2 ¢t€ traduit par: en langue :
Nom du centréleur de mike en vigueur: No du contsblevr:
Signature:,

Remartjue:

TIyY 72 7Nt 0910
NNSAY ~ O
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BracT 32 HacencHue,
WMHTDaUHA ¥ TPaHHYHH

nocTbIH
MOJIBA 3A HE3SABABHO H3/MH3A

Zi'glm 16 & bR Attt

daMKAHO 10JaHCTBO

pOXOEHHa AaTd

é%um!_
Miona

¥me Gaga

Hexnapyipa ¢ HacTOSIMETO CACHABAIIOTO:

Buio Mi1 Ka3ado oT HMHTpauiloHHUTE BJIACTH HA AbLPRaBaTa
m3roties ot Mcpaen sepes Tpy AcKa Cliell BpHUBAHETO MM Ha ¥
Taka ¢1u0 My npeaanoxa HHOOPMELUA 33 MOHTE Npaed
Brnsan: 8 Hepaen 1952 (no nartatok "3axkoxa").

Barnpeid Ka3aHOTO WMaM CABHME A2 Wine3a ckopo ot W

cpoka kOATo e onpeacncy B 3akoxa. Mokta MonGa Ge nonan
M ChLINAaLHE BONA,

Ne nacropt

na Ucpaen ue mic 6naa
CIroHirendata 3anoBesn,
CBLOTBETHO 3AKOHA 2a

‘paen npenM Aa uiTeye
bHa o MotiTa croBoaua

)_Ia'ra;_{ ‘ 05 2018

NOANKC:

T
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